
Operator’s Manual
Hoses Reels

WARNING
To reduce risk of injury, everyone using, installing, repairing, maintaining, 
changing accessories on, or working near this tool must read and 
understand these instructions, as well as separately provided safety 
instructions part number 8940171410, before performing any such task.
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 HR8108
 HR8110
 HR8208
 HR8210
 HR8113
 HR9110
 HR9113
 HR9213



Part Number Model Tread
Hose Ø 
(mm)

hose len-
ght (m)

Version
Housing 
Material

8940171990 HR8108 NPT 08 10 Close Composite

8940171991 HR8108 BSP 08 10 Close Composite

8940171992 HR8110 NPT 10 16 Close Composite

8940171993 HR8110 BSP 10 16 Close Composite

8940171994 HR8208 NPT 08 10 Close Metal

8940171995 HR8208 BSP 08 10 Close Metal

8940171996 HR8210 NPT 10 16 Close Metal

8940171997 HR8210 BSP 10 16 Close Metal

8940171998 HR8113 NPT 13 16 Close Composite

8940171999 HR8113 BSP 13 16 Close Composite

8940172000 HR9110 NPT 10 16 Open Metal

8940172001 HR9110 BSP 10 16 Open Metal

8940172002 HR9113 NPT 13 16 Open Metal

8940172003 HR9113 BSP 13 16 Open Metal

8940173324 HR9213 BSP
13

(rubber)
15 Open Metal

8940173325 HR9213 NPT
13 

(rubber)
15 Open Metal

Close Open



EN
1. Technical Data

Max. working air pressure : ................................. : 15 bar

Ambient temperature : ................................. : -10 - +60 °C

2. Declare that the product(s)
This product is designed for supplying air.
No other use permitted. For professional use only.

3. Mounting instruction
• Maximum installation height above floor level is 4 m. Choose a way of mounting to avoid excessive bending of 
the hose against the outlet. Select a level surface on which to mount the reel. Ensure that suitable fixing bolts 
are used and that they are secure. The bolts must each stand a torque force of minimum 900 N. When choosing 
mounting place it should be notified that the lifetime of the hose reel can be reduced by the influence of chemi-
cals and strong UV or heat radiation.

4. Connection to the pipework system
The reel must be connected to the pipework system with inlet hose only, minimum 1,0 m. Secure the hose on 
the support of the reel with cable ties (not supplied). Check that the hose is not twisted or strained after connec-
tion. A stop valve should be fitted on the pipe system before the hose connection.

6. Declaration of conformity

We : : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Declare that the product(s): Hose reel

Model: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
Machine type(s): From 00001 to 99999
Origin of the product : Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, 
HR8110)
is in conformity with the requirements of the council Directives on the approximation of the laws of the Member 
States relating : to “Machinery“ 2006/42/EC (17/05/2006)
applicable harmonised standard(s) : : EN ISO 12100:2010
Name and position of issuer : Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Place & Date: Saint Herblain 25/06/2015

Рбcдкеcaи年iиб年aтaеиabиб年волй年БU年дбaансaорбо.年Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain 
- France

5. Maintenance instruction 

WARNING:
Risk of personal injury! Before starting any operation in the reel:
 - Turn off the supply of air.
 - Release the pressure.
Maintenance and repair work must be carried out by qualified personnel using only original spare parts. Contact 
the manufacturer or your nearest authorised dealer for advice on technical service or if you require spare parts. 
Inspection regarding hose, ratchet mechanism and mounting on wall or ceiling should be accomplished at least 
once a year .

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
All rights reserved. Any unauthorized use or copying of the contents or part thereof is prohibited. This applies in particular to trademarks, model denominations, part 
numbers and drawings. Use only authorized parts. Any damage or malfunction caused by the use of unauthorized parts is not covered by Warranty or Product Liability.



DE
1. Technische Daten

Max. Luftdruck : ................................. : 15 bar

Betriebstemperatur : ................................. : -10 - +60 °C

2. Erklären hiermit, daß das (die) Produkt(e)
Dieses Produkt ist zur Ausgabe von Luft vorgesehen.
Keine andere Verwendung zulässig. Nur für professionelle Verwendung.

3. Montageanleitung
• Montagehöhe über dem Boden = 4 m. Bei Montage auf Vermeidung übermäßiger Krümmung zwischen 
Schlauch und Auslass achten. Wählen Sie eine ebene Fläche für die Aufstellung der Haspel. Zur Montage nur 
geeignetes und geprüftes Montagematerial verwenden (Bolzen, Schrauben, Dübel, Muttern). Zugkraft wenigst 
900 N / Schraube. Bei der Wahl des Montageplatzes bedenken, daß die Lebensdauer des Aufrollers durch 
Chemikalien und starke UV- oder Wärmestrahlung beeinträchtigt werden kann.

4. Anschluß zum Medienversorgung
Der Aufroller darf nur mit einem Anschlußschlauch, mit Mindestlänge 1,0 m, an das festinstallierte Leitungsnetz 
angeschlossen werden. Sichern Sie den Schlauch am Trommelgestell mit Kabelbindern (nicht enthalten). Nach 
der Montage muß geprüft werden, ob der Schlauch nicht verdreht ist oder unter Spannung steht. Bevor der 
Schlauchanschluß erfolgt, sollte ein Rückschlagventil in das Rohrsystem integriert

6. EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Wir : : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Erklären hiermit, daß das (die) Produkt(e): Hose reel

Modell: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
Typ(en): From 00001 to 99999
Produktherkunft : Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, HR8110)
den Anforderungen der EG-Richtlinie zur Angleichung der Rechtsvorschriften der Mitgliedsstaaten : für “Ma-
schinen” 2006/42/EC (17/05/2006)
Geltende harmonisierte Norme(n) : : EN ISO 12100:2010
Name und eigenschaft des Ausstellers : Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Ort und Datum: Saint Herblain 25/06/2015

Technische Datei beim EU. Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

5. Wartungsvorkehrungen 

WARNUNG:
Verletzungsgefahr! Vor Aufnahme von jeglichem Betrieb mit der Haspel:
 - Zuführung von Luft abstellen.
 - Den Druck ablassen.
Wartungs- und Reparaturarbeiten sind durch qualifiziertes Personal bei ausschließlicher Verwendung von 
Original-Ersatzteilen durchzuführen. Wenden Sie sich an den Hersteller oder Ihren nächsten Vertragshändler für 
Beratung in technischen Fragen oder bei Bedarf von Ersatzteilen. Eine Inspektion bezüglich Schlauch, Verklin-
kung und Wand- oder Deckenmontage ist zumindest einmal pro Jahr vorzunehmen.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Alle Rechte vorbehalten. Jede nicht aushrücklich genehmigte Verwendung oder Vervielfältigung des Inhalts, ob ganz oder auszugsweise, ist untersagt. Dies gilt 
insbesondere auch für Handelsmarken, Modellbezeichnungen, Teilenummern und Zeichnungen. Nur vom Hersteller zugelassene Ersatzteile benutzen! Schäden 
oder Funktionsstörungen, die durch die



FR
1. Données techniques

Pression d’air maximale : ................................. : 15 bar

Température d’utilisation : ................................. : -10 - +60 °C

2. Déclarons que les produits
Ce produit est conçu pour fournir de l’air.
Aucune autre utilisation n‘est autorisée. Uniquement destiné à un usage professionnel.

3. Instructions de montage
• La hauteur maximum de la position de l’enrouleur ne doit pas excéder 4 m. Choisissez une position de 
l’enrouleur qui évite que le flexible ne soit coudé exagérément à la sortie d’enrouleur. Choisir une surface plane 
sur laquelle sera installé l’enrouleur. Assurez-vous de la solidité des fixations. Les boulons devront tolérer un 
couple de torsion de 900 N. Tenez compte, lors du choix de l‘emplacement de montage, du fait que la durée de 
vie de l’enrouleur peut être réduite s‘il est exposé à des substances chimiques et à de puissants rayonnements 
thermiques ou aux ultraviolets.

4. Tuyau de connexion
L’enrouleur doit être raccordé aux canalisations fixes au moyen d’un flexible d‘au moins 1,0 m de longueur. 
Fixez le tuyau sur le support de l‘enrouleur avec des colliers plastiques (non fournis). Veillez à ce que le flexible 
ne soit ni tordu ni surtendu après son montage. Un clapet d‘arrêt devra être monté sur la tuyauterie avant le 
raccordement du flexible.

6. Declaration de conformité CE

Nous: : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Déclarons que les produits: Hose reel

Modèle: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
type(s): From 00001 to 99999
Origine du produit : Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, 
HR8110)
est (sont) en conformité avec les exigences de la Directive du conseil, concernant les législations des états 
membres relatives aux “machines” 2006/42/EC (17/05/2006)
Norme(s) harmonisée(s) applicable(s) : : EN ISO 12100:2010
Nom et fonction de l‘émetteur : Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Lieu, date: Saint Herblain 25/06/2015

Dossier technique disponible auprès du siège social. Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint 
Herblain - France

5. Maintenance 

DANGER:
Risque de blessures! Avant toute intervention sur l’enrouleur :
 - Coupez l‘arrivée d‘air .
 - Décomprimez le tuyau.
Les travaux d‘entretien et de maintenance doivent être réalisés par du personnel qualifié utilisant les pièces de 
rechange d‘origine. Contactez le fabricant ou votre revendeur le plus proche pour des conseils techniques ou 
si vous avez besoin de pièces de rechange. L‘inspection du tuyau, du mécanisme de rochet et la fixation sur le 
mur ou le plafond doit être fait au moins une fois l‘an.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Tous droits réservés. Toute utilisation ou reproduction non autorisée du contenu ou d’une partie du contenu est interdite. Cette restriction s’applique en particulier 
aux marques de commerce, dénominations de modéle, numéros de piéce et plans. N’utiliser que des piéces autorisées. Aucun dégât ou défaut de fonctionnement 
résultant de l’utilisation de piéces non



ES
1. Datos técnicos

Presión de aire máxima : ................................. : 15 bar

Temperatura de funcionamiento : ................................. : -10 - +60 °C

2. Declaramos que el producto
Este producto está diseñado para suministrar aire.
No se permite ningún otro uso. Solo para uso profesional.

3. Instrucción de montaje
• La altura máxima desde el suelo son 4 m. Elija un modo de instalación que no genere una flexión excesiva 
de la manguera contra la boca de salida. Seleccione una superficie sobre la que montar el enrollador. Vea que 
los tornillos de fijación sean adecuados y queden seguros. Los tornillos deben soportar cada uno una fuerza de 
torsión de 900 N como mín. Al elegir el lugar de montaje tener en cuenta que del enrollador se puede deteriorar 
por efecto de productos químicos y fuerte radiación ultravioleta o térmica.

4. Entrada de manguera
Enrollador debe ser conectado a la pipa con una manguera flexible de 1,0 metros como mínimo. Inmovilice la 
manguera sobre el soporte del enrollador con tirantes (no suministrados). Comprobar que la manguera flexible 
de entrada no está retorcida o demasiado tensa. Debería fijarse una válvula de cierre en la tubería de alimenta-
ción antes de la conexión al carrete enrollador.

6. Declaración de conformidad

Nosotros: : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Declaramos que el producto: Hose reel

Modelo: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
Tipo(s) de máquina: From 00001 to 99999
Origen del producto : Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, 
HR8110)
es conforme a los requisitos de la Directiva del Consejo sobre la aproximación de las leyes de los Estados 
Miembros con relación : a la „maquinaria“ 2006/42/EC (17/05/2006)
normas armonizadas aplicadas: : EN ISO 12100:2010
Nombre y cargo del expedidor : Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Lugar y fecha: Saint Herblain 25/06/2015

Веcдa年р‘cкеca年аепмлкеbиб年бк年иaп年лicекaп年cбкроaибп年аб年иa年UБ.年Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 
Saint Herblain - France

5. Instrucciones de mantenimiento 

¡ATENCIÓN:
¡Riesgo de lesiones! Antes de realizar cualquier operación en el enrollador:
 - Corte el suministro de aire.
 - Expulse la presión.
T oda operación de mantenimiento y reparación debe ser realizada por personal cualificado y utilizando exclu-
sivamente piezas de recambio originales. Si necesita consejos sobre asistencia técnica o piezas de recambio, 
contacte con el fabricante o con su distribuidor autorizado más cercano. La inspección de la manguera, el 
mecanismo de retención y el montaje en la pared o en el techo deben efectuarse una vez al año.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Derechos reservados. Cualquier uso o copiado no autorizado del contenido o parte del mismo está prohibido. Esto corresponde en particular a marcas comerciales, 
denominaciones de modelos, números de partes y dibujos. Utilice partes autorizadas únicamente. La garantía o responsabilidad de productos no cubre ningún daño 
o defecto causado por el uso de partes



IT
1. Dati Tecnici

Pressione max. dell’aria di funzionamento : ................................. : 15 bar

Temperatura ambiente : ................................. : -10 - +60 °C

2. Dichiara che il(i) prodotto(i)
Questo prodotto è progettato per fornire aria.
Nessun altro utilizzo consentito. Solo per uso professionale.

3. Istruzione di montaggio
• L’altezza max di montaggio dal pavimento è di 4 m. Scegliere una modalità di montaggio per evitare l’ecces-
siva piegatura del tubo contro l’uscita. Scegliere una superficie piana su cui montare la bobina. Usare bulloni 
adeguati e fissarli saldamente. I bulloni devono resistere ad un momento torcente minimo di 900 N. Scegliere 
la posizione di montaggio, considerando che dell’arrotolatore può avere durata inferiore se esposto a sostanze 
chimiche, forte calore o UV.

4. Tubazione di raccordo
L’arrotolatore deve essere collegato alla rete per mezzo di un flessibile lungo min. 1,0 m. Fissare il tubo al sup-
porto della bobina utilizzando dei fermacavi (non forniti). Controllare che il tubo non sia attorcigliato o teso dopo 
il montaggio. Montare una valvola di ritegno sulla rete a monte del collegamento.

6. Dichiarazione di conformità

La Società: : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Dichiara che il(i) prodotto(i): Hose reel

Modello: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
Tipo: From 00001 to 99999
Origine del prodotto : Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, 
HR8110)
è (sono) in conformità con le esigenze previste dalla Direttiva del Consiglio, sulle legislazioni degli Stati mem-
bri relative: - alle „macchine“ 2006/42/EC (17/05/2006)
norma(e) armonizzat(e) applicabile(i): : EN ISO 12100:2010
NOME e FUNZIONE del dichiarante : Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Luogo e Data: Saint Herblain 25/06/2015

File tecnico disponibile dal. Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

5. Istruzioni per la manutenzione 

ATTENZIONE:
Pericolo per le persone! Prima di iniziare alcuna operazione nella bobina:
 - Disattivare l‘alimentazione di aria.
 - Rilasciare la pressione.
Gli interventi di riparazione e manutenzione devono essere ef fettuati esclusivamente da personale qualificato 
utilizzando solo ricambi originali. Contattare il fabbricante o il rivenditore autorizzato più vicino per ricevere 
assistenza tecnica o per ordinare i ricambi. Il tubo, il meccanismo d‘arresto e il montaggio a parete o a soffitto 
devono essere ispezionati almeno una volta all‘anno.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Tutti i diritti riservati. Qualsivoglia uso non autorizzato o copia del contenuto o di parte del contenutoè proibito. Questo vale in particolar modo per i marchi registrati, le 
абпcоецелке年абе年йлабиие技年е年ксйбое年абииб年мaоре年б年е年гоaicе.年Пе年cлкпегиеa年иಬсреиеццл年ае年мaоре年лоегекaие年клк年è年cлмборл年аa年гaоaкцеa年л年аa年обпмлкпabеиерà年мбо年аaкке年caспaре年аa年молалррл年
difettoso..



NL
1. Technische gegevens

Max. toegelaten werkluchtdruk : ................................. : 15 bar

Omgevingstemperatuur : ................................. : -10 - +60 °C

2. Verklaart hierbij dat het (de) produkt(en)
Dit product is ontwikkeld voor de aanvoer van lucht.
Andere toepassingen zijn niet toegestaan. Alleen voor professioneel gebruik.

3. Montagehandleiding
• Maximale montagehoogte vanaf de vloer: 4 m. Kies een manier van montage om buitensporig buigen van de 
slang op het aansluitpunt te voorkomen. Plaats de slanghaspel op een vlakke ondergrond. Pas de schroeven 
aan de ondergrond aan. De schroeven moeten elk een belasting van 900 N aankunnen. Houd er bij het kiezen 
van de montageplaats rekening mee dat de levensduur van de slanghaspel kan worden verkort onder invloed 
van chemicaliën en sterke UV- en warmtestraling.

4. Aansluitslang
Aansluiting op het vaste leidingnet. De haspel mag uitsluitend met een aansluitslang (min. lengte 1 m) op het 
vaste leidingnet aangesloten worden. Bevestig de slang op de steun van de slanghaspel met kabelbinders (niet 
meegeleverd). Controleer of de slang niet gedraaid is gemonteerd. Op het leidingnet moet een afsluiter worden 
gemonteerd vóór de aansluiting op de haspel.

6. Verklaring van overeenstemming

Dб年iойa年:年:年CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Verklaart hierbij dat het (de) produkt(en): Hose reel

Model: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
Machinetype: From 00001 to 99999
Herkomst van het product : Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, 
HR8110)
in overeenstemming is (zijn) met de vereisten van de richtlijn van de Raad inzake de onderlinge aanpassing 
тaк年аб年убргбтекгбк年тaк年аб年иеапрaрбк年bбробfбкаб年:年ಯйacдекбпರ年2006/42/EC (17/05/2006)
geldige geharmoniseerde norm(en) : : EN ISO 12100:2010
Naam en Functie van de opsteller : Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Plaats en datum: Saint Herblain 25/06/2015

Technisch bestand is verkrijgbaar van het EU-hoofdkwartier. Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 
Saint Herblain - France

5. Onderhoudsinstructies 

LET OP:
Gevaar voor letsel! Voordat u iets doet met de slanghaspel:
 - Zet te luchttoevoer uit.
 - Laat de druk vrij.
Onderhoudswerkzaamheden en reparaties moeten worden uitgevoed door gekwalificeerd personeel waar-
bij alleen originele reserve onderdelen gebruikt mogen worden. Neem contact op met de fabrikant voor de 
dichtstbijzijnde geautoriseerde dealer voor advies over technisch onderhoud of als u reserveonderdelen nodig 
hebt. Er moet minimaal een keer per jaar een inspectie worden uitgevoerd van de slang, het rolmechanisme en 
bevestiging op de muur of aan het plafond.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Alle rechten voorbehouden. Onbevoegd gebruik of kopiëren van de inhoud of een deel daarvan is verboden. Dit geldt in het bijzonder voor handelsmerken, 
modelbenamingen, onderdeelnummers en teken. Gebruik uitsluitend goedgekeurde onderdelen. Schade ofstoringen, veroorzaakt door het gebruik van niet-
goedgekeurde onderdelen, worden niet door de



RU
1. Тɟɯɧиɱɟɫɤиɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪиɫɬиɤи
̳͇͑͘͏͓͇͔͕͒ͣ͌年͇͈͕͗͌͌͞年͇͉͔͋͒͌͏͌年͉͕͎͚͇͋͜ : ................................. : 15 bar

̹͓͖͇͙͚͇͌͌͗͗年͕͚͍͇͑͗ͥ͌͐͠年͗͌͋͘͢ : ................................. : -10 - +60 °C

2. Ɂɹɜɥɹɟɦ, ɱɬɨ ɩɪɨɞɭɤɰиɹ
Д͇͔͔͐͢年͖͕͚͙͗͋͑年͖͔͇͎͔͇͔͗͌͋͌͞年͋͒ͦ年͖͕͇͋͞͏年͉͕͎͚͇͋͜.
Д͚͕͗͊͌年͏͖͕͎͕͉͇͔͒ͣ͘͏͌年͎͇͖͔͕͗͌͌͠.年Д͒ͦ年͖͕͗͛͌͘͘͏͕͔͇͔͕͕͒ͣ͊年͏͖͕͎͕͉͇͔͒ͣ͘͏ͦ.
3. ɂɧɫɬɪɭɤɰиɹ ɩɨ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ
•年̳͇͑͘͏͓͇͔͇͒ͣͦ年͉͕͙͇͘͢年͚͙͇͔͕͉͑͘͏年͔͇͋年͚͕͉͔͓͗͌年͖͕͇͒年͕͙͇͉͙͒ͦ͌͘͘年4年͓.年̩͈͇͙͗ͣ͢年͖͕͕͈͘͘年͓͕͔͙͇͍͇技年͙͕͈͢͞年
͏͎͈͍͇͙͌ͣ年͎͓͔͕͕͗͌͌͗͊͞年͏͎͊͏͈͇年͇͔͇͒͊͟年͑年͕͎͙͗͌͑͌.年̩͈͌͗͢͏͙͌年͕͉͔͚͗ͥ年͖͕͉͔͕͙͌͗ͣ͘͜技年͔͇年͕͙͕͕͑͗͐年͓͕͍͔͕年
͚͙͇͔͕͉͘͏͙ͣ年͈͇͇͈͇͔͗.年̺͈͌͋͏͙͌ͣ͘技年͙͕͞年͉͢年͏͖͕͎͚͙͒ͣ͌͌͘年͖͕͕͋͋ͦ͜͠͏͌年͈͕͙͒͢年͏年͕͔͏年͔͇͍͔͕͋͌年͎͇͖͔͑͗͌͒͌͢.年
К͚͙͗ͦ͠͏͐年͓͕͓͔͙͌年͈͕͙͕͉͒年͕͍͔͋͒͌年͕͙͇͉͙͒ͦͣ͘͘技年͇͑͑年͓͏͔͏͓͚͓年900年̴.年̶͗͏年͉͈͕͗͌͢年͓͙͇͌͘年͚͙͇͔͕͉͑͘͏年
͔͕͈͕͌͋͜͏͓͕年͚͞͏͙͉͇͙ͣ͢技年͙͕͞年͉͒͏͔ͦ͏͌年͜͏͓͏͌͑͘͞͏͜年͉͙͉͌͌͘͠技年͘͏͔͕͕͒ͣ͊年͚͙͇͒ͣ͗͛͏͕͙͕͉͕͕͒͌͊年͏年͙͖͕͉͕͕͌͒͊年
͏͎͚͔͒͌͞͏͐年͓͕͍͙͌年͚͓͔͌ͣ͟͏͙ͣ年͕͗͑͘年͚͍͈͒͘͢年͈͇͇͈͇͔͇͗.

4. Пɨɞɤɥɸɱɟɧиɟ ɤ ɫиɫɬɟɦɟ ɬɪɭɛɨɩɪɨɜɨɞɨɜ
̨͇͇͈͇͔͗年͕͍͔͋͒͌年͈͙ͣ͢年͖͕͔͋͑͒ͥ͌͞年͑年͘͏͙͓͌͌͘年͙͚͈͕͖͕͉͕͕͉͗͗͋年͕͘年͇͔͕͓͒͊͟年͋͒͏͔͕͐年͓͏͔͏͓͚͓年1年͓.年̮͇͖͑͗͌͏͙͌年
͇͔͒͊͟年͔͇年͖͕͍͚͋͋͌͗͑年͈͇͇͈͇͔͇͗年͘年͖͕͓͕ͣͥ͠年͇͈͔͑͌͒ͣ͢͜年͙͍ͦ͌͑͘年(͔͌年͖͗͏͇͇͙͒͊ͥͦ͘).年̺͈͌͋͏͙͌ͣ͘技年͙͕͞年͇͔͒͊͟年
͔͌年͖͚͔͌͗͌͑͗͌͞年͏年͔͌年͔͇͙͔͚͙ͦ年͖͕͒͌͘年͖͕͔͋͑͒ͥ͌͞͏ͦ.年̮͇͖͕͔͗͐͢年͉͔͙͌͏͒ͣ年͕͍͔͋͒͌年͈͙ͣ͢年͚͙͇͔͕͉͔͒͌͘年͔͇年
͙͚͈͕͖͕͉͕͗͗͋͌年͖͌͗͌͋年͇͔͕͓͒͊͟年͕͌͋͘͏͔͔͌͏ͦ

θέ Ⱦɟɤɥɚɪɚɰиɹ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜиɹ
̳͢:年:年CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
̮͉͓ͦ͒ͦ͌技年͙͕͞年͖͕͚͗͋͑͝͏ͦ:年Hose reel

̳͕͋͌͒ͣ:年HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
͙͏͖年͕͈͕͚͕͉͇͔͗͋͏ͦ: From 00001 to 99999
̶͕͗͏͕͍͔͋͌͘͜͏͌年͖͕͚͙͇͗͋͑年:年Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China 
(HR8108, HR8110)
͕͕͙͉͙͙͉͚͙͌͌͘͘年͙͈͕͉͇͔͗͌͏͓ͦ年͋͏͙͗͌͑͏͉͢年͉͕͖͕͕͌͗͌͐͑͊͘年͕͉͙͇͌͘年͕͙͔͕͘͏͙͔͕͌͒ͣ年͎͇͕͔͕͇͙͙͉͑͋͌͒ͣ͘年͙͇͔͗͘-
͚͇͙͔͘͞͏͝年͖͕:年ಱ̳͇͟͏͔͔͕͓͚年͕͈͕͚͕͉͇͔͗͋͏ͥಯ年2006/42/EC (17/05/2006)
͖͗͏͓͔͓͌ͦ͌͌͢年͕͇͕͉͇͔͔͊͒͌͘͘͢年͔͕͓͗͢:年: EN ISO 12100:2010
̻͇͓͏͒͏ͦ年͏年͕͍͔͕͙͋͒ͣ͘年͕͙͇͉͘͘͏͙͌͒ͦ年:年Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
̳͙͕͌͘年͏年͇͙͇͋:年Saint Herblain 25/06/2015

̹͔͌͜͏͌͑͘͞͏͐年͇͛͐͒年͓͕͍͔͕.年Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ηέ ɂɧɫɬɪɭɤɰиɹ ɩɨ ɬɟɯɧиɱɟɫɤɨɦɭ ɨɛɫɥɭɠиɜɚɧиɸ 

ВɇɂɆАɇɂȿμ
̷͏͑͘年͖͕͚͔͒͌͞͏ͦ年͙͇͉͓͗͢!年̶͍͗͌͋͌技年͓͌͞年͖͗͏͙͚͖͘͏͙ͣ年͑年͇͈͕͙͗͌年͘年͈͇͇͈͇͔͕͓͗:
年 -年̵͙͑年͒ͥ͞͏͙ͣ年͖͕͇͚͋͞年͉͕͎͚͇͋͜.
年 -年̩͖͚͢年͙͘͏͙͌年͇͉͔͋͒͌͏͌.
̹͔͌͜͏͕͌͑͌͘͞年͕͈͚͍͒͘͏͉͇͔͏͌年͏年͓͕͔͙͔͗͌͌͢年͇͈͕͙͗͢年͕͍͔͋͒͢年͉͖͕͔͙͒ͦͣͦ͘͢年͉͇͑͒͏͛͏͝͏͕͉͇͔͔͓͗͢年
͖͕͔͇͕͓͌͗͒͘年͘年͏͖͕͎͕͉͇͔͒ͣ͘͏͓͌年͙͕͕͒ͣ͑年͕͗͏͊͏͔͇͔͒ͣ͢͜年͎͇͖͇͔͘͢͜年͇͙͌͐͘͞.年̵͈͇͙͗͏͙͌ͣ͘年͑年͖͕͗͏͎͉͕͋͏͙͌͒ͥ年
͏͒͏年͑年͈͒͏͍͇͓͚͐͌͟年͇͉͙͕͗͏͎͕͉͇͔͔͕͓͚年͋͏͚͒͌͗年͖͕年͉͕͖͕͇͓͗͘年͙͔͌͜͏͕͕͌͑͊͘͞年͕͈͚͍͒͘͏͉͇͔͏ͦ年͏͒͏技年͌͒͘͏年͉͇͓年
͖͕͙͈͚͙͗͌ͥͦ͘年͎͇͖͇͔͌͘͢年͇͙͘͞͏.年̹͔͌͜͏͌͑͘͞͏͐年͕͔͙͕͑͗͒ͣ年͇͔͇͒͊͟技年͇͖͕͉͕͕͗͊͜年͓͇͔͌͜͏͎͓͇技年͓͕͔͙͇͍͇年͔͇年͙͔͌͌͘年
͏͒͏年͖͕͙͕͒͑͌年͕͍͔͋͒͌年͖͕͉͕͗͋͏͙ͣͦ͘年͔͌年͍͗͌͌年͕͔͕͕͋͊年͇͎͇͗年͉年͕͊͋.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
̩͌͘年͖͇͉͇͗年͎͇͠͏͔͌͢͠.年̩͕ͦ͑͌͘年͔͇͔͌͑͘͝͏͕͔͏͕͉͇͔͔͕͗͌年͏͖͕͎͕͉͇͔͒ͣ͘͏͌年͏͒͏年͕͖͑͏͕͉͇͔͗͏͌年͉͕͌͊͘年͏͒͏年͇͙͘͞͏年͕͍͇͔͋͌͗͘͏ͦ年͔͇͙͕͕ͦ͌͊͘͠年͕͚͓͔͙͇͋͑͌年͎͇͖͇͙͗͌͌ͦ͘͠.年
Э͙͕͙年͎͇͖͙͗͌年͇͖͕͙͇͔͙͗͗͗ͦ͌ͦ͘͘͘年͉年͇͙͔͕͙͘͘͞͏年͔͇年͙͕͉͇͔͗͌͢年͎͔͇͑͏技年͕͈͕͎͔͇͔͌͞͏ͦ年͓͕͋͌͒͌͐技年͇͙͇͕͍͔͑͒͌͢年͔͕͓͇͌͗年͏年͙͍͌͗͌͞͏.年̯͖͕͎͚͙͒ͣ͐͌͘年͏͑͒ͥ͘͞͏͙͔͕͌͒ͣ年͙͇͋͌͒͏技



SV
1. Tekniska data

Maximalt lufttryck : ................................. : 15 bar

Driftstemperatur : ................................. : -10 - +60 °C

2. Förklarar att maskinen
Denna produkt är avsedd för tillförsel av luft.
Ingen annan användning är tillåten. Endast för professionell användning.

3. Montage
• Max. monteringshöjd från golv är 4 m. Välj ett monteringssätt för att undvika overdriven böjning av slangen 
mot utloppet. Välj en jämn yta att montera rullen på. Anpassa (tilpas) fästbultarna efter underlaget. Bultarna 
skall vardera (hver især) klara en dragkraft på minst 900 N. Observera (bemærk), vid val av montageplats, att 
slangupprullarens livslängd (levetid) kan begränsas (reduseres) vid påverkan av kemikalier och stark UV- eller 
värmestrålning.

4. Spärranordning
Slangupprullaren (slangevinden) levereras med en spärranordning som spärrar slangen i önskat utdraget läge 
(position/stilling). Spärren frigörs om slangen dras ut lite längre (1) och den sedan återgår till trumman (2). 
Slangen rullas då upp på trumman, men skall ej släppas med handen förrän (før) upprullningen har fullbordats 
(er færdig). Spärrfunktionen kan kopplas ur (fra) genom (ved at) att man monterar bort spärrklinkan spærreskral-
den/sperren). I så fall skall slangen först rullas in helt.

6. DEKLARATION OM ÖVERENSSTÄMMELSE

Vi : : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Förklarar att maskinen: Hose reel

Modell: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
Maskintyp: From 00001 to 99999
Produktens ursprung : Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, 
HR8110)
för vilken denna deklaration gäller, överensstämmer med kraven i Ministerradets direktiv om harmonisering av 
medlemsstaternas lagar rörande : “maskiner” 2006/42/EC (17/05/2006)
Harmoniserade standarder som tillämpats : : EN ISO 12100:2010
Utfärdarens namn och befattning : Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Plats & datum: Saint Herblain 25/06/2015

Рбзкепз年iи年реиигäкгиег年воåк年БU:п年дстсазлкрло.年Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - 
France

5. Underhållsinstruktioner 

VARNING (ADVARSEL):
Risk (fare) för personskador! Gör följande innan ni börjar använda rullen:
 - Stäng av lufttillförseln.
 - Frigör trycket.
Underhålls- och reparationsarbete måste utföras av kvalificerad personal och de får endast använda original-
reservdelar . Kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare nära dig för råd om teknisk service eller 
om du har behov av originalreservdelar. Inspektion av slang, spärrmekanisk och vägg- eller takmontering ska 
utföras minst en gång per år.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Alla rättigheter förbehålls. All icke auktoriserad användning eller kopiering av innehållet eller del därav är förbjudet. Detta gäller speciellt för varumärken, 
modellbenämningar, artikelnummer och ritningar. Använd andast auktoriserade delar. All skada eller felaktig funktion orsakat av användning av icke auktoriserade 
delar täcks ej av garanti eller produktansvarighet.



DA
1. Tekniske Data

Maks. arbejdslufttryk : ................................. : 15 bar

Omgivningstemperatur : ................................. : -10 - +60 °C

2. Förklarar att maskinen
Dette produkt er designet til forsyning af luft.
Ingen anden form for anvendelse er tilladt. Kun til professionel brug.

3. Montage
• Max. monteringshöjd från golv är 4 m. Vælg en monteringsmåde, der undgår for stor bøjning af slangen mod 
stikket. Vælg en jævn overflade til montering af rulleophænget. Anpassa (tilpas) fästbultarna efter underlaget. 
Bultarna skall vardera (hver især) klara en dragkraft på minst 900 N. Observera (bemærk), vid val av montage-
plats, att slangupprullarens livslängd (levetid) kan begränsas (reduseres) vid påverkan av kemikalier och stark 
UV- eller värmestrålning.

4. Spärranordning
Slangupprullaren (slangevinden) levereras med en spärranordning som spärrar slangen i önskat utdraget läge 
(position/stilling). Låsemekanismen frigøres, hvis slangen trækkes lidt mere ud (1), og slangen derefter ruller på 
tromlen igen (2). Slangen rullas då upp på trumman, men skall ej släppas med handen förrän (før) upprullningen 
har fullbordats (er færdig). Spärrfunktionen kan kopplas ur (fra) genom (ved at) att man monterar bort spärr-
klinkan spærreskralden/sperren). I så fall skall slangen först rullas in helt.

6. Overensstemmelseserklæring

Vi: : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Förklarar att maskinen: Hose reel

Model: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
Maskintyp: From 00001 to 99999
Produktens ursprung : Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, 
HR8110)
För vilken denna deklaration gäller, överensstämmer med kraven i Ministerradets direktiv om harmonisering 
av medlemsstaternas lagar rörande - „maskiner“ 2006/42/EC (17/05/2006)
gældende harmoniserede standard(er): : EN ISO 12100:2010
Utfärdarens namn och befattning : Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Sted & Dato: Saint Herblain 25/06/2015

Рбзкепз年iи年реиигäкгиег年воåк.年Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

5. Underhållsinstruktioner 

VARNING (ADVARSEL):
Risk (fare) för personskador! Før ibrugtagning af rulleophænget:
 - Sluk for luftforsyningen.
 - Udlign trykket.
V edligeholdelse og reparation skal udføres af kvalificeret person udelukkende ved brug af originale reservede-
le. Kontakt producenten eller den nærmeste godkendte forhandler for råd om teknisk service, eller hvis der er 
behov for reservedele. Eftersyn angående slange, låsemekanisme og montering på væg eller loft skal udføres 
mindst én gang om året.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Alle rettigheder forbeholdes. Al uautoriseret brug eller kopiering af indholdet eller dele deraf er forbudt. Dette gælder specielt varemærker, modelangivelser, 
reservedelsnumre og tegninger. Brug kun autoriserede reservdele. Skade eller funktionsfejl, som er forårsaget af anvendelse af uautoriserede dele, er ikke dækket 
af nogen garanti eller produktansvar.



NO
1. Tekniske data

Maks. arbeidstrykk : ................................. : 15 bar

Omgivningstemperatur : ................................. : -10 - +60 °C

2. Erklærer at produktet/produktene
Produktet er utformet for tilførsel av luft.
Bare for profesjonell bruk.

3. Montage
• Max. monteringshöjd från golv är 4 m. Velg monteringsmåten med tanke på å unngå for mye bøying av slan-
gen mot utgangen. Velg en jevn overflate til å montere spolen. Anpassa (tilpas) fästbultarna efter underlaget. 
Bultarna skall vardera (hver især) klara en dragkraft på minst 900 N. Observera (bemærk), vid val av montage-
plats, att slangupprullarens livslängd (levetid) kan begränsas (reduseres) vid påverkan av kemikalier och stark 
UV- eller värmestrålning.

4. Spärranordning
Slangupprullaren (slangevinden) levereras med en spärranordning som spärrar slangen i önskat utdraget läge 
(position/stilling). Sperren låses opp hvis slangen dras litt lengre ut (1), og slangen vikles da opp igjen på trom-
melen (2). Slangen rullas då upp på trumman, men skall ej släppas med handen förrän (før) upprullningen har 
fullbordats (er færdig). Spärrfunktionen kan kopplas ur (fra) genom (ved at) att man monterar bort spärrklinkan 
spærreskralden/sperren). I så fall skall slangen först rullas in helt.

6. Samsvarserklæring

Vi: : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Erklærer at produktet/produktene: Hose reel

Modeller: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
av type: From 00001 to 99999
Produktets opprinnelse : Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, 
HR8110)
er i overensstemmelse med kravene i Rådets Direktiv vedr. tilnærmelse mellom medlemslandenes lover for: 
„Maskiner“ 2006/42/EC (17/05/2006)
Harmoniserende standarder som er anvendt: : EN ISO 12100:2010
Utsteders navn og stilling : Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Sted og dato: Saint Herblain 25/06/2015

Рбзкепз年lб年бо年реигжбкгбиег年воa年БU-длтбазлкрлобр.年Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain 
- France

5. Underhållsinstruktioner 

VARNING (ADVARSEL):
Risk (fare) för personskador! Før spolen tas i bruk:
 - Slå av lufttilførselen.
 - Slipp ut trykket.
V edlikehold og reparasjon skal kun utføres av kvalifisert personell, og kun originale reservedeler skal brukes. 
Kontakt produsenten eller nærmeste autoriserte forhandler for råd om teknisk service, eller hvis det er behov for 
reservedeler. Inspeksjon av slange, skrallemekanisme og vegg- og takmonteringer skal utføres minst én gang i 
året.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Med enerett. Uautorisert bruk eller ettertrykk av innholdet eller deler av dette, er forbudt. Dette gjelder særlig varemerker, modellbetegnelser, delenumre og tegninger. 
Bruk bare originaldeler. Skade eller funksjonsfeil forårsaket av at det er brukt uoriginale deler dekkes ikke av garantien eller Chicago Pneumatics produktansvar.



FI
1. Tekniset tiedot

Maks. toimintapaine : ................................. : 15 bar

Ympäröivä lämpötila : ................................. : -10 - +60 °C

2. Vakuutamme, että tuote/tuotteet
Tarkista maks. käyttöpaine (MPa) letkukelan arvokilvestä.
Käyttö muuhun tarkoitukseen on kielletty. Vain ammattikäyttöön.

3. Asennusohje
• Maksimi asennuskorkeus lattiasta on 4 m. Valitse asennustapa välttäen letkun liiallista taipumista poistoauk-
koa vasten. Valitse tasainen pinta, johon voit kiinnittää kelan. Valitse kiinnityspultit alustan mukaan. Kaikkien 
pulttien on kestettävä vähintään 900 N:n rasitus. Ota huomioon asennuspaikkaa valitessasi, että kemikaalit ja 
voimakas UV- tai lämpösäteily voivat lyhentää letkukela kestoikää.

4. Lukkolaite
Letkukela toimitetaan varustettuna lukkolaitteella, joka lukitsee letkun haluttuun ulosvedettyyn asentoon. Pidätin 
avautuu, jos letkua vedetään hiukan ulommas (1) ja letku kelautuu sitten takaisin rumpuun (2). Letku kelautuu 
tällöin takaisin rummulle, mutta sitä ei saa päästää kädestä, ennen kuin koko letku on kelautunut. Lukitustoimin-
to voidaan kytkeä toiminnasta poistamalla lukitussalpa, kun koko letku on ensin kelattu kelalle.

6. Ilmoitus yhdenmukaisuudesta

Me : : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Vakuutamme, että tuote/tuotteet: Hose reel

Malli: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
Tyyppi(-pit): From 00001 to 99999
Tuotteen alkuperämaa : Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, 
HR8110)
on/ovat yhdenmukainen(-sia) neuvoston jäsenmaiden lainsäädäntöä koskevien direktiivin vaatimusten kanssa, 
jotka koskevat : “koneita” 2006/42/EC (17/05/2006)
yhdenmukaistettu(-tut) soveltuva(t) standardi(t) : : EN ISO 12100:2010
Ilmoituksen antajan NIMI ja ASEMA : Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Paikka ja aika: Saint Herblain 25/06/2015

Tekniset tiedot saa EU:n. Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

5. Huolto-ohjeet 

VAROITUS:
Henkilövahinkojen vaara! Ennen minkään toiminnan aloittamista kelalla:
 - Sammuta ilman syöttö.
 - V apauta paine.
Ylläpito ja korjaustyöt on suoritettava pätevän henkilöstön avulla alkuperäisiä varaosia käyttämällä. Ota yhteys 
valmistajaan tai lähimpään valtuutettuun jälleenmyyjääsi teknisen huollon vuoksi tai jos tarvitset varaosia. Let-
kun, räikkämekanismin tarkistamiseksi ja seinään kiinnittämiseksi on suoritettava ainakin kerran vuodessa.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Kaikki oikeudet pidätetään. Sisällön tai sen osan valtuuttamaton käyttö on kiellettyä. Tämä koskee erityisesti tavaramerkkejä, mallinimiä, osanumeroita ja piirustuksia. 
Käytä ainoastaan valtuutettuja osia. Valtuuttamattomien osien aiheuttama vaurio tai toimintahäiriö ei ole Takuun tai Tuotevastuun kattama.



PT
1. Dados Técnicos

Pressão do ar máxima : ................................. : 15 bar

Temperatura de funcionamento : ................................. : -10 - +60 °C

2. Declaramos que o produto
Este produto foi concebido para o fornecimento de ar.
Nãл年‘年мбойереаa年нсaинсбо年лсроa年среиецaçãл.年Aмбкaп年мaоa年спл年молiппелкaи.
3. Instruções de montagem
• A altura máxima de instalação acima do nível do solo é de 4 m. Escolha um tipo de montagem que evite 
dobrar a mangueira excessivamente contra a saída. Seleccione uma superfície nivelada para a montagem 
do carretel. Assegure-se de que são utilizados pernos de fixação adequados e que estão bem apertados. Os 
pernos devem suportar individualmente um binário de força mínimo de 900 N. Quando escolher o local de mon-
tagem, deverá ter em conta que o tempo de vida do carretel da mangueira pode ser afectado pela influência de 
químicos e radiação UV ou calor intensos.

4. Ligação ao sistema de tubagem
O carretel deve ser ligado ao sistema de tubagem apenas com a mangueira, num mínimo de 1,0 m. Fixe a 
mangueira no suporte do carretel com fixadores de cabo (não fornecidos). Verifique se a mangueira não fica 
torcida ou trilhada após a ligação. Deverá ser instalada uma válvula de corte no sistema de tubagem, antes da 
ligação da mangueira.

6. DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

Nós : : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Declaramos que o produto: Hose reel

Modelo: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
Tipo de máquina: From 00001 to 99999
Origem do produto : Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, 
HR8110)
está em conformidade com os requisitos da Directiva do Conselho, referente às legislações dos 
Estados-membros relacionados com : “maquinaria” 2006/42/EC (17/05/2006)
Normas harmonizadas aplicáveis : : EN ISO 12100:2010
Nome e cargo do emissor : Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Local e data: Saint Herblain 25/06/2015

Ficheiro técnico disponível na sede europeia. Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain 
- France

5. Instruções de manutenção 

ADVERTÊNCIA:
Risco de lesão pessoal! Antes de iniciar qualquer operação no carretel:
 - Desligue a alimentação de ar .
 - Liberte a pressão.
O trabalho de manutenção e reparação deve ser levado a cabo por pessoal qualificado, utilizando apenas 
peças de substituição originais. Contacte o fabricante ou o seu concessionário autorizado mais próximo 
para procurar aconselhamento ou assistência técnica ou se necessitar de adquirir peças de substituição. A 
inspecção relativa à mangueira, mecanismo de roquete e montagem na parede ou no tecto deve ser levada a 
cabo pelo menos uma vez por ano.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Рлалп年лп年аеоберлп年обпботaалп.年É年молеbеал年л年спл年кãл年aсрлоецaал技年нсaинсбо年нсб年пбжa年л年iй技年aппей年cлйл年a年cóмеa年рлрaи年лс年мaоcеaи.年Iпрл年aмиеca-пб年мaореcсиaойбкрб年a年йaоcaп年
comerciais, denominações de modelos, números de peças e desenhos. Utilize somente peças autorizadas. A Garantia ou a Responsabilidade pelo Produto não 
cobrem danos ou o mal funcionamento
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1. ȉİχȞȚțȐ ΧαȡαțĲȘȡȚıĲȚțȐ
Μ˚ˠ˦˰˱ˤ年˭˜ˢ˰ˤ年˞˚ˮ˞年˨ˢ˦˱ˬ˲ˮˠ˜˞˯ : ................................. : 15 bar

ˆˢˮ˩ˬ˧ˮ˞˰˜˞年˭ˢˮ˦˟˙˨˨ˬ˪˱ˬ˯ : ................................. : -10 - +60 °C

2. ǻȘȜȫȞİȚ υπİȪșυȞα ȩĲȚ Ĳο(Ĳα) πȡοȧȩȞ(άȞĲα)
ˑˬ年˭˞ˮ˹˪年˭ˮˬ˷˹˪年˚˴ˢ˦年˰˴ˢˡ˦˞˰˱ˢ˜年ˠ˦˞年˱ˤ˪年˭˞ˮˬ˴˛年˞˚ˮ˞.
˂ˢ˪年ˢ˭˦˱ˮ˚˭ˢ˱˞˦年˧˞˩˜˞年˙˨˨ˤ年˴ˮ˛˰ˤ.年ˁ˦˞年ˢ˭˞ˠˠˢ˨˩˞˱˦˧˛年˴ˮ˛˰ˤ年˩˹˪ˬ.
3. ȅįȘγȓİȢ ĲοποșȑĲȘıȘȢ
•年ˑˬ年˩˚ˠ˦˰˱ˬ年˺˵ˬ˯年ˢˠ˧˞˱˙˰˱˞˰ˤ˯年ˢ˭˙˪˶年˞˭˹年˱ˬ年ˢ˭˜˭ˢˡˬ年˱ˬ˲年ˡ˞˭˚ˡˬ˲年ˢ˜˪˞˦年4年˩.年˃˭˦˨˚˫˱ˢ年˚˪˞˪年˱ˮ˹˭ˬ年
˱ˬ˭ˬ˥˚˱ˤ˰ˤ˯年˚˱˰˦年˻˰˱ˢ年˪˞年˞˭ˬ˳ˢ˺ˠˢ˱˞˦年ˤ年˲˭ˢˮ˟ˬ˨˦˧˛年˧˙˩˵ˤ年˱ˬ˲年ˢ˺˧˞˩˭˱ˬ˲年˰˶˨˛˪˞年˧˹˪˱ˮ˞年˰˱ˤ˪年˚˫ˬˡˬ.年
˃˭˦˨˚˫˱ˢ年˩˦˞年ˢ˭˜˭ˢˡˤ年ˢ˭˦˳˙˪ˢ˦˞年˰˱ˤ˪年ˬ˭ˬ˜˞年˥˞年˱ˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰ˢ˱ˢ年˱ˬ年˧˞ˮˬ˺˨˦.年ˀˢ˟˞˦˶˥ˢ˜˱ˢ年˹˱˦年˴ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˬ˺˪˱˞˦年
˧˞˱˙˨˨ˤ˨˞年˩˭ˬ˲˨˹˪˦˞年˰˱˞˥ˢˮˬ˭ˬ˜ˤ˰ˤ˯年˧˞˦年˹˱˦年˱˞年˩˭ˬ˲˨˹˪˦˞年˞˲˱˙年ˢ˜˪˞˦年˞˰˳˞˨˛.年Ό˰ˬ˪年˞˳ˬˮ˙年˰˱˞年˩˭ˬ˲˨˹˪˦˞技年
˧˞˥˚˪˞年˞˭˹年˞˲˱˙年˭ˮ˚˭ˢ˦年˪˞年˞˪˱˚˴ˢ˦年ˡ˺˪˞˩ˤ年ˮˬ˭˛˯年˰˱ˮ˚˵ˤ˯年˜˰ˤ年˩ˢ年900年N年˧˞˱ಫ年ˢ˨˙˴˦˰˱ˬ.年Κ˞˱˙年˱ˤ˪年ˢ˭˦˨ˬˠ˛年˥˚˰ˤ˯年
˱ˬ˭ˬ˥˚˱ˤ˰ˤ˯技年˭ˮ˚˭ˢ˦年˪˞年˰ˤ˩ˢ˦˶˥ˢ˜年˹˱˦年ˤ年ˡ˦˙ˮ˧ˢ˦˞年ˣ˶˛˯年˱ˬ˲年˧˞ˮˬ˲˨˦ˬ˺年˱ˬ˲年ˢ˺˧˞˩˭˱ˬ˲年˰˶˨˛˪˞年˩˭ˬˮˢ˜年˪˞年˩ˢ˦˶˥ˢ˜年
˞˭˹年˱ˤ˪年ˢ˭˦ˮˮˬ˛年˴ˤ˩˦˧˻˪年ˬ˲˰˦˻˪年˧˞˦年˦˰˴˲ˮ˛˯年˲˭ˢˮ˦˻ˡˬ˲˯年˛年˥ˢˮ˩˦˧˛˯年˞˧˱˦˪ˬ˟ˬ˨˜˞˯.

4. ȈȪȞįİıȘ ıĲο ıȪıĲȘȝα ıȦȜȘȞȫıİȦȞ
ˑˬ年˧˞ˮˬ˺˨˦年˭ˮ˚˭ˢ˦年˪˞年ˢ˜˪˞˦年˰˲˪ˡˢˡˢ˩˚˪ˬ年˰˱ˬ年˰˺˰˱ˤ˩˞年˰˶˨ˤ˪˻˰ˢ˶˪年˩˹˪ˬ年˩ˢ年˱ˬ˪年ˢ˺˧˞˩˭˱ˬ年˰˶˨˛˪˞技年˱ˬ˲˨˙˴˦˰˱ˬ˪年
1技0年˩.年ʿ˰˳˞˨˜˰˱ˢ年˱ˬ˪年ˢ˺˧˞˩˭˱ˬ年˰˶˨˛˪˞年˰˱ˬ年˰˱˛ˮ˦ˠ˩˞年˱ˬ˲年˧˞ˮˬ˲˨˦ˬ˺年˩ˢ年˰˲˪ˡˢ˱˛ˮˢ˯年˧˞˨˶ˡ˜˶˪年(ˡˢ˪年˭˞ˮ˚˴ˬ˪˱˞˦).年
ˀˢ˟˞˦˶˥ˢ˜˱ˢ年˹˱˦年ˬ年ˢ˺˧˞˩˭˱ˬ˯年˰˶˨˛˪˞˯年ˡˢ˪年˚˴ˢ˦年˰˲˰˱ˮ˞˳ˢ˜年˧˞˦年ˡˢ˪年˚˴ˢ˦年˧˞˱˞˭ˬ˪ˤ˥ˢ˜年˩ˢ˱˙年˱ˤ年˰˺˪ˡˢ˰ˤ.年ˎˮ˦˪年˞˭˹年
˱ˤ年˰˺˪ˡˢ˰ˤ年˱ˬ˲年ˢ˺˧˞˩˭˱ˬ˲年˰˶˨˛˪˞技年˭ˮ˚˭ˢ˦年˪˞年˱ˬ˭ˬ˥ˢ˱ˤ˥ˢ˜年˩˦˞年˟˞˨˟˜ˡ˞年˳ˮ˞ˠ˛˯年˰˱ˬ年˰˺˰˱ˤ˩˞年˰˶˨ˤ˪˻˰ˢ˶˪.

θέ ǻȒȜȦıȘ ȆȚıĲȩĲȘĲαȢ ǼΚ
˅年ˢ˱˞˦ˮˢ˜˞年:年CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
˂ˤ˨˻˪ˢ˦年˲˭ˢ˺˥˲˪˞年˹˱˦年˱ˬ(˱˞)年˭ˮˬ˷˹˪(-˪˱˞):年Hose reel

Μˬ˪˱˚˨ˬ:年HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
ˑ˺˭ˬ˯(ˬ˦)年˩ˤ˴˞˪ˤ˩˙˱˶˪: From 00001 to 99999
ˎˮˬ˚˨ˢ˲˰ˤ年˭ˮˬ˷˹˪˱ˬ˯年:年Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, 
HR8110)
ˢ˜˪˞˦年˰˺˩˳˶˪ˬ(-˞)年˭ˮˬ˯年˱˦˯年˞˭˞˦˱˛˰ˢ˦˯年˱ˤ˯年ˍˡˤˠ˜˞˯年˱ˬ˲年ː˲˩˟ˬ˲˨˜ˬ˲年˭ˬ˲年˞˳ˬˮ˙年˱ˤ˪年˭ˮˬ˰˚ˠˠ˦˰ˤ年˱˶˪年
˪ˬ˩ˬ˥ˢ˰˦˻˪年˱˶˪年˧ˮ˞˱˻˪年˩ˢ˨˻˪年˱˦˯年˰˴ˢ˱˦˧˚˯年˩ˢ:年˱˞年«˩ˤ˴˞˪˛˩˞˱˞»年2006/42/EC (17/05/2006)
ˢ˳˞ˮ˩ˬ˰˱˚ˬ(-˞)年ˢ˪˞ˮ˩ˬ˪˦˰˩˚˪ˬ(-˞)年˭ˮ˹˱˲˭ˬ(-˞):年: EN ISO 12100:2010
ˍ˪ˬ˩˞年˧˞˦年˞ˮ˩ˬˡ˦ˬ˱ˤ˱˞年˱ˬ˲年ˡˤ˨ˬ˺˪˱ˬ˯年:年Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
ˑ˹˭ˬ˯年&年˅˩ˢˮˬ˩ˤ˪˜˞:年Saint Herblain 25/06/2015

ˑˢ˴˪˦˧˹˯年˳˙˧ˢ˨ˬ˯年ˡ˦˞˥˚˰˦˩ˬ˯年˞˭˹年˱˞年˧ˢ˪˱ˮ˦˧˙年ˠˮ˞˳ˢ˜˞年˱ˤ˯年˃˃.年Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 
Saint Herblain - France

ηέ ȅįȘγȓİȢ ıυȞĲȒȡȘıȘȢ 

ȆȇȅǼǿǻȅȆȅǿΗȈΗμ
Κ˜˪ˡ˲˪ˬ˯年˭ˮˬ˰˶˭˦˧ˬ˺年˱ˮ˞˲˩˞˱˦˰˩ˬ˺!年ˎˮ˦˪年˞˭˹年˱ˤ˪年ˢ˧˧˜˪ˤ˰ˤ年ˬ˭ˬ˦˞˰ˡ˛˭ˬ˱ˢ年ˢˮˠ˞˰˜˞˯年˰˱ˬ年˧˞ˮˬ˺˨˦:
年 -年ʿ˭ˢ˪ˢˮˠˬ年˭ˬ˦˛˰˱ˢ年˱ˤ˪年˭˞ˮˬ˴˛年˞˚ˮ˞.
年 -年ʿ˭ˢ˨ˢ˲˥ˢˮ˻˰˱ˢ年˱ˤ˪年˭˜ˢ˰ˤ.
ˍ˦年ˢˮˠ˞˰˜ˢ˯年˰˲˪˱˛ˮˤ˰ˤ˯年˧˞˦年ˢ˭˦ˡ˦˹ˮ˥˶˰ˤ˯年˭ˮ˚˭ˢ˦年˪˞年˭ˮ˞ˠ˩˞˱ˬ˭ˬ˦ˬ˺˪˱˞˦年˞˭˹年˧˞˱˞ˮ˱˦˰˩˚˪ˬ年˭ˮˬ˰˶˭˦˧˹技年˩ˢ年
˴ˮ˛˰ˤ年˞˭ˬ˧˨ˢ˦˰˱˦˧˙年ˠ˪˛˰˦˶˪年˞˪˱˞˨˨˞˧˱˦˧˻˪.年ˁ˦˞年˰˲˩˟ˬ˲˨˚˯年˛年˱ˢ˴˪˦˧˛年ˢ˫˲˭ˤˮ˚˱ˤ˰ˤ年˛年ˠ˦˞年˱ˤ˪年˭ˢˮ˜˭˱˶˰ˤ年˭ˬ˲年
˴ˮˢ˦˙ˣˢ˰˱ˢ年˞˪˱˞˨˨˞˧˱˦˧˙技年ˢ˭˦˧ˬ˦˪˶˪˛˰˱ˢ年˩ˢ年˱ˬ˪年˧˞˱˞˰˧ˢ˲˞˰˱˛年˛年˱ˬ˪年˭˨ˤ˰˦˚˰˱ˢˮˬ年ˢ˫ˬ˲˰˦ˬˡˬ˱ˤ˩˚˪ˬ年˭˶˨ˤ˱˛.年
ˑˬ˲˨˙˴˦˰˱ˬ˪年˩˜˞年˳ˬˮ˙年˱ˬ˪年˴ˮ˹˪ˬ年˭ˮ˚˭ˢ˦年˪˞年˭ˮ˞ˠ˩˞˱ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱˞˦年ˢ˭˦˥ˢ˻ˮˤ˰ˤ年˱ˬ˲年ˢ˺˧˞˩˭˱ˬ˲年˰˶˨˛˪˞技年˱ˬ˲年
˩ˤ˴˞˪˦˰˩ˬ˺年˧˞˰˱˙˪˦˞˯年˧˞˦年˱ˤ˯年˱ˬ˭ˬ˥˚˱ˤ˰ˤ˯年˰˱ˬ˪年˱ˬ˜˴ˬ.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Μˢ年s ˭˦˳˺˨˞˫ˤ年˭ ˞˪˱˹˯年l ˦˧˞˦˻˩˞˱ˬ˯.年ʿ ˭˞ˠˬˮˢ˺ˢ˱˞˦年ˬ ˭ˬ˦˞ˡ˛˭ˬ˱ˢ年˩ ˤ年s ˫ˬ˲˰˦ˬˡˬ˱ˤ˩˚˪ˤ年˴ ˮ˛˰ˤ年̨ 年˞ ˪˱˦ˠˮ˞˳˛年˱ ˶˪年˭ ˢˮ˦ˢ˴ˬ˩˚˪˶˪年̨ 年˱ ˩ˤ˩˙˱˶˪年˱ ˬ˲˯.年ʿ ˲˱˹年˦ ˰˴˺ˢ˦年˦ ˡ˦˞˜˱ˢˮ˞年ɣ ˦˞年
ˢ˩˭ˬˮ˦˧˙年˰˛˩˞˱˞技年ˬ˪ˬ˩˞˰˜ˢ˯年˩ˬ˪˱˚˨˶˪技年˞ˮ˦˥˩ˬ˺˯年ˢ˫˞ˮ˱ˤ˩˙˱˶˪年˧˞˦年˰˴ˢˡ˦˞ˠˮ˙˩˩˞˱˞.年Χˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱ˢ年˩˹˪ˬ年ˢ˫ˬ˲˰˦ˬˡˬ˱ˤ˩˚˪˞年ˢ˫˞ˮ˱˛˩˞˱˞.年ˍ˭ˬ˦˞ˡ˛˭ˬ˱ˢ年ˣˤ˩˦˙年˛年˟˨˙˟ˤ年
˭ˬ˲年˭ˮˬ˧˞˨ˢ˜˱˞˦年˞˭˹年˱ˤ年˴ˮ˛˰ˤ年˩ˤ



PL
1. Dane techniczne

Maзпхйaикб年cеśкебкеб年млуеброцa : ................................. : 15 bar

Temperatura pracy : ................................. : -10 - +60 °C

2. τśаiaНМzamв, ze proНukt (proНuktв)
Ten produkt jest przeznaczony do zasilania powietrzem.
Упцбизеб年еккб年цaпрлплуaкеб年жбпр年кебалцулилкб.年Ухłącцкеб年ал年молвбпжлкaикбгл年сľхрзс.
3. InstrukМja montażoаa
•年Maзпхйaикa年ухплзлść年екпрaиacже年ла年млцелйс年млаłлге年ухклпе年4年й.年Ухbебоц年пмлпób年йлcлуaкеa技年abх年скезкąć年
кaайебокбгл年цгекaкеa年уήľa年у年прлпскзс年ал年ухилрс.年Ухbоać年оóукą年млуебоцcдкеή技年кa年зрóобж年йлľкa年цaйлкрл-
уać年пцмсиή.年Мл年цaйлкрлуaкес年пмоaуацеć年cцх年śосbх年йлкрaľлуб年цлпрałх年алзłaакеб年алзоήcлкб年е年cцх年bήbбк年жбпр年
прabеикеб年сйлcлуaкх.年Зaľаa年цб年śосb年йлкрaľлухcд年йспе年ухроцхйхуać年йекейaикą年пеłή年йлйбкрс年лbолрлубгл年
оцήас年900N.年У年цaибľклścе年ла年илзaиецacже年йебжпca年йлкрaľс年ľхулрклść年йaрбоеałóу年йлľб年пеή年цйкебжпцхć年кa年пзсрбз年
ацеałaкеa年оóľкбгл年олацaжс年цуеąцзóу年cдбйеcцкхcд年cцх年рбľ年пеикбгл年молйебкелуaкеa年UТ.

4. PoНłąМzenie Нo instalaМji
Моцбуóа年уилрлух年łącцącх年цуежacц年ц年екпрaиacжą年цaпеиaжącą年кеб年йлľб年bхć年зоóрпцх年кеľ年1技0年й.年Zaйлcлуać年уąľ年кa年
мламлоцб年пцмсие年моцх年млйлcх年лмaпбз年зabилухcд年(bоaз年у年алпрaуеб).年Пмоaуаź年cцх年мл年млаłącцбкес年уąľ年кеб年жбпр年
пзоήcлкх年исb年цbхр年йлcкл年кaмеήрх.年Моцба年мламеήcебй年соцąацбкеa年кaибľх年алbоać年ламлуебаке年цaуóо年лаcекaжącх.

θέ Ue –НeklaraМja zgoНnośМi
Mх技年iойa年:年:年CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Ośуеaаcцaйх技年цб年моласзр年(моласзрх):年Hose reel

Model: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
соцąацбкеб年рхмс年(рхмóу): From 00001 to 99999
Pochodzenie produktu : Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, 
HR8110)
жбпр年(пą)年цглакб年ц年ухйлгaйе年Dхобзрхух年Оaах技年ламлуеaаaжacбж年спрaулаaупрус年зоaжóу年cцłлкзлупзеcд年е年алрх-
cцącбж年:年ಱйaпцхк年е年соцąацбńಯ年2006/42/EC (17/05/2006)
stosowanych norm, wzajemnie zgodnych : : EN ISO 12100:2010
Naцуепзл年е年прaклуепзл年ухаaжacбгл年абзиaоacжή年:年Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Miejsce i data: Saint Herblain 25/06/2015

Миез年рбcдкеcцкх年жбпр年алпрήмкх年у.年Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

5. Instrukcja konserwacji 
UWAGA:
Охцхзл年лbоaľбń年cеała!年Моцба年олцмлcцήcебй年зaľабж年лмбоacже年у年bήbкеб:
年 -年У年хłącцхć年алмłху年млуеброцa.
年 -年Uуликеć年cеśкебкеб.
Моacб年злкпбоуacхжкб年е年кaмоaуcцб年йспцą年bхć年ухзлкхуaкб年моцбц年ухзуaиевезлуaкх年мбоплкби年моцх年сľхcес年ухłącц-
кеб年лохгекaикхcд年cцήścе年цaйебккхcд.年Пзлкрaзрсж年пеή年ц年моласcбкрбй年исb年кaжbиеľпцхй年aсрлохцлуaкхй年ахпрох-
bсрлобй年у年cбис年сцхпзaкеa年млоaах年кa年рбйaр年пбоуепс年рбcдкеcцкбгл年исb年жбśие年млроцбbсжбпц年cцήścе年цaйебккхcд.年
Злкролиή年уήľх年技年йбcдaкецйс年цaмaазлубгл年е年йлкрaľс年кa年ścеaкеб年исb年псвеcеб年кaибľх年моцбмолуaацеć年cл年кaжйкебж年
raz w roku.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Упцхпрзеб年моaуa年цaпроцбľлкб.年Uľхуaкеб年исb年злмелуaкеб年całлścе年исb年cцήścе年кекебжпцбгл年рбзпрс年bбц年смлуaľкебкеa年жбпр年цabолкелкб.年Dлрхcцх年у年пцcцбгóиклścе年цкaзóу年
рлуaолухcд技年лзобśибń年йлабие技年ксйбоóу年cцήścе年е年охпскзóу.年Naибľх年прлплуać年ухłącцкеб年cцήścе年aсрлохцлуaкб年моцбц年моласcбкрa.年Uпрбозе年е年aуaоеб年млупрałб年у年ухкезс年
сľхуaкеa年кебaсрлохцлуaкхcд年cцήścе年кеб



CS
1. Technické údaje

Maximální tlak vzduchu : ................................. : 15 bar

Provozní teplota : ................................. : -10 - +60 °C

2. Prohlašujeme, že výrobek (výrobkв)
Рбкрл年тΑолbбз年жб年соčбк年мол年мř“тла年тцасcдс.
Nбк“年соčбк年з年ŀáак‘йс年жек‘йс年účбис.年Млсцб年мол年молвбпелкáик“年тхсŀер“.
3. Pokвnв pro upevnění
•年Maфейáик“年тΑģзa年екпрaиacб年кaа年млаиaдлс年жб年4年й.年Тхbборб年рaзлтΑ年цмůплb年мřембткěк“技年abх年дaаеcб年мř“иеģ年кбтепбиa年
ц年лртлос年кaтежáзс.年Zтлирб年олтклс年милcдс技年кa年зрболс年кaтежáз年кaйлкрсжбрб.年Uжепрěрб年пб技年ŀб年жплс年млсŀерх年тдлак‘年
смбтňлтac“年ģолсbх年a年ŀб年жплс年bбцмбčкě年кaйлкрлтáкх.年Ģолсbх年йсп“年bΑр年пcдлмкх年тхаоŀбр年йекейáик“年пеилт‘年
цaр“ŀбк“年900N.年Мřе年тΑběос年йлкрáŀк“дл年млтоcдс年жб年ксрк‘年тц“р年т年úтaдс技年ŀб年ŀетлрклпр年дaаеcб年йůŀб年bΑр年лтиеткěкa年
cдбйезáиебйе年a年пеикΑй年сироaвеaилтΑй年кбbл年рбмбикΑй年цářбк“й.

4. Připojení k potrubnímu sвstцmu
Naтежáз年йсп“年bΑр年мřемлжбк年з年млросbк“йс年пхпр‘йс年млсцб年тпрсмбй年дaаеcб技年йекейáикě年1技0年й.年Ucдхťрб年дaаеcе年кa年
мламěос年кaтежáзс年зabбилтΑйе年млсрзх年(кбжплс年плсčáпр“年алаáтзх).年Мл年йлкрáŀе年цзлкролисжрб技年цаa年дaаеcб年кбк“年
цзолсcбкa年кбbл年мř“иеģ年пеилтě年цaр“ŀбкa.年Uцaт“оac“年тбкреи年bх年йěи年bΑр年кaйлкрлтáк年кa年млросbк“й年пхпр‘йс技年мřба年
й“прбй年мřемлжбк“年дaаеcб.

θέ Prohlпšení o shoНě
My : : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Молдиaģсжбйб技年ŀб年тΑолbбз年(тΑолbзх):年Hose reel

Model: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
Typ(y) nástroje: From 00001 to 99999
Мůтла年тΑолbзс年:年Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, HR8110)
жб年тб年пдлаě年п年млŀaаaтзх年пйěокеc年Бтолмпз‘年оaах年a年цáзлкůй年čибкпзΑcд年прáрů年тцрaдсж“c“й年пб年з:年зб年ಱПролж“обкпр-
ví“ 2006/42/EC (17/05/2006)
je v souladu s aplikovatelnými normami: : EN ISO 12100:2010
Jméno a pozice vydavatele : Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Místo a datum: Saint Herblain 25/06/2015

Technický soubor je k dispozici v sídle EU. Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - 
France

ηέ Pokвnв k úНržbě 

VÝSTRAHA:
Hолц“年оецезл年цоaкěк“年лплb!年Моба年моac“年пкaтежáзбй年жб年ксрк‘:
年 -年Т年хмкěрб年мř“тла年тцасcдс.
年 -年Uтликěрб年риaз.
名аоŀbс年a年лмоaтс年йůŀб年молтáаěр年млсцб年зтaиевезлтaкΑ年мбоплкáи年a年пй“年пб年млсŀ“тaр年млсцб年лоегекáик“年кáдоaак“年а“их.年
Oдибакě年рбcдкеcз‘дл年пботепс年кбbл年кáдоaак“cд年а“иů年злкрaзрсжрб年тΑолbcб年кбbл年тaģбдл年кбжbиеŀģ“дл年aсрлоецлтaк‘дл年
молабжcб.年Iкпмбзčк“年злкролих年рΑзaж“c“年пб年дaаеcб技年олдaрзлт‘дл年йбcдaкецйс年a年мřемлжбк“年кa年прěкс年кбbл年пролм年жб年
рřбba年молтáаěр年йекейáикě年жбаклс年цa年олз.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Тģбcдкa年моáтa年тхдоaцбкa.年Тбģзбо‘年кбмлтлибк‘年млсŀ“тáк“年кбbл年злм“олтáк“年лbпaдс年кбbл年жбдл年čáпр“年жб年цaзáцáкл.年Миaр“年рл年цтиáģрě年мол年лbcдлак“年цкačзх技年лцкačбк“年
йлабиů技年č“пиa年плсčáпрбз年a年тΑзобпх.年Млсŀ“тбжрб年млсцб年пcдтáибк‘年плсčáпрзх.年Тбģзбоá年млģзлцбк“年кбbл年пбидáк“年цмůплbбкá年млсŀер“й年кбпcдтáибкΑcд年плсčáпрбз年кбк“年
млзохрл年цáосзлс年кбbл年цламлтěаклпр“年цa年тΑолbбз.



SK
1. Technické dáta a údaje

Max. pracovný tlak vzduchu : ................................. : 15 bar

Teplota okolia : ................................. : -10 - +60 °C

2. Tu Нeklaruje a vвhlasuje, že výrobkв
Рбкрл年тΑолbлз年жб年соčбкΑ年моб年мо“тла年тцасcдс.
Nеб年жб年алтлибк‘年ŀеaакб年ек‘年млсŀереб.年Ибк年кa年молвбпелкáикб年млсŀереб.
3. εontпžnв nпvoН
• Maximálna výška inštalácie nad podlahou je 4 m. Vyberte taký spôsob pripevnenia, aby hadica príliš nevisela 
ц年лртлос年кaтежaзa.年Naтежaз年кaйлкрсжрб年кa年олткú年милcдс.年Млсŀерб年тдлак‘年алпрaрлčкб年мбтк‘年смбтňлтacеб年пзосрзх.年
Зaŀаá年пзосрзa年йсп“年тхаоŀať年йлйбкрлтú年пеис年йек.年900年N.年Мое年тхbбоaк“年йебпрa年екģрaиácеб年робba年тбаебť技年ŀб年ŀетлр-
клпť年дaаеcлт‘дл年кaтежaзa年йôŀб年цк“ŀеť年мôплbбкеб年cдбйезáие“年a年пеик‘дл年UТ年ŀеaобкеa.

4. Pripojenie k potrubnej sieti
Naтежaз年йсп“年bхť年моемлжбкΑ年з年млросbкбж年пебре年еba年дaаеcлс技年йек.年1技0年й.年Zaепрерб年сcдхрбкеб年дaаеcб年кa年мламбос年кaте-
жaзa年зábилтΑйе年мáпзaйе年(кеб年пú年пúčaпťлс年алаáтзх).年Мл年моемлжбк“年пзлкролисжрб技年čе年дaаеca年кеб年жб年мобзоúрбкá年aибbл年
кбмоеолацбкб年кaмксрá.年Zaртáоac“年тбкреи年робba年кaйлкрлтať年кa年млросbкΑ年пхпр‘й年моба年дaаеcлтΑй年кaмлжбк“й.

6. Deklarácia zhody

Пмлилčклпť:年:年CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Рс年абзиaосжб年a年тхдиaпсжб技年ŀб年тΑолbзх:年Hose reel

Model: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
Typy prístrojov: From 00001 to 99999
Pôvod výrobku : Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, HR8110)
жб年т年пúиaаб年a年цдлаб年п年млŀеaаaтзaйе年Пйбок“c年Оaах年лдľaалй年aмолфейácеб年čибкпзΑcд年ģрáрлт技年čл年пúтеп“年п:年aŀ年
„Strojové zariadenia“ 2006/42/EC (17/05/2006)
aмиезлтaрбľк‘年п年дaойлкецлтaкΑйе年ģрaкаaоайе:年: EN ISO 12100:2010
Mбкл年a年млц“cеa年тхаáтaрбľa年:年Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Miesto a dátum: Saint Herblain 25/06/2015

Technické prístroje dostupné z ústredia EÚ. Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - 
France

ηέ εontпžnв nпvoН 

UPOZORNENIE:
Оецезл年цоaкбкеa年моacлтк“зa!年Моба年цačеaрзлй年aзбжзлľтбз年лмбоácеб年кa年кaтежaзс:
 - V ypnite prívod vzduchu.
年 -年Uтлľкерб年риaз.
名аоŀbс年a年лмоaтс年пйеб年олbеť年еba年зтaиевезлтaкΑ年мбоплкáи年a年млсŀеť年пa年йôŀс年еba年лоегекáикб年кáдоaакб年аебиcб.年Oдľaа-
кб年рбcдкеcз‘дл年пботепс年aибbл年кáдоaакΑcд年аебиcлт年злкрaзрсжрб年тΑолbcс技年мо“м.年кaжbиеŀģебдл年aсрлоецлтaк‘дл年мобаaж-
cс.年Злкролих年дaаеcб技年олдaрзлт‘дл年йбcдaкецйс年a年моемлжбкеa年кa年прбкс年aибbл年пролм年робba年олbеť年йек.年оaц年цa年олз.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Тģбрзх年моáтa年тхдоaабк‘.年Aз‘злľтбз年кбмлтлибк‘年млсŀереб年aибbл年злм“олтaкеб年лbпaдс年aибbл年жбдл年čaпре年жб年цaзáцaк‘.年Рлрл年пa年злкзо‘ркб年рΑзa年цкačебз技年роеба年йлабилт技年č“пби年
пúčеaпрлз年a年тΑзобплт.年Млсŀ“тaжрб年ибк年aсрлоецлтaк‘年пúčеaпрзх.年Aз‘злľтбз年млģзлабкеб年aибbл年кбпмоáткб年вскглтaкеб年пмôплbбк‘年млсŀер“й年кбaсрлоецлтaкΑcд年пúčеaпрлз年
кеб年жб年зохр‘年цáосзлс年aке年цламлтбаклпťлс年цa



HU
1. εűszaki aНatok
Max. üzemi légnyomás : ................................. : 15 bar

Зöокхбцбре年дőй‘оп‘зибр : ................................. : -10 - +60 °C

2. Kijelentjük, hogy a termék(ek)
Обкабирбр‘пб年пцбоекр年a年рбой‘з年ибтбгő年рлтább“рáпáоa年пцлигáи.
Más felhasználás nem engedélyezett. Csak professzionális felhasználásra.

3. όelszerelцsi utasítпsok
• A padlószint feletti maximális felszerelési magasság 4 m. A felszerelés módját úgy kell megválasztani, hogy a 
зеи‘м‘пе年млкркáи年кб年ибгхбк年рúи年кaгх年a年дaжиáппцöг.年Тáиaппцa年зе年aцр年aц年бгхбкибрбп年вбиüибрбр技年aдлтá年a年рöйиőалbлр年вби年
aзaожa年пцбобике.年Üгхбижбк年оá技年длгх年a年оöгц“рőcпaтaолз年aизaийaпaз年ибгхбкбз年a年c‘иоa技年‘п年bецрлкпáглпaк年рaорпaкaз.年
Minden csavarnak legalább 900 N csavarónyomatékot ki kell bírnia. A felszerelés helyének kiválasztásakor 
рбзекрбрbб年збии年тбкке年aцр年еп技年длгх年тбгхе年aкхaглз技年боőп年UТ-псгáоцáп年тaгх年дőпсгáоцáп年cпöззбкрдбре年a年рöйиőалb年
élettartamát.

4. ωsatlakoztatпs a МsőrenНszerhez
A年рöйиőалbлр年cпaз年йекейсй年1技0年й年длппцúпáгú年рöйиőтби年ибдбр年a年cпőобкапцбодбц年cпaриaзлцрaрке.年A年рöйиőр年
оöгц“рпб年a年рöйиőалbлк年и‘тő年млкрлздлц年зábбизöрöцőтби年(кбй年рaорлц‘з).年Cпaриaзлцрaрáп年срáк年биибкőоеццб技年длгх年
a年рöйиő年кекcп-б年йбгcпaтaолатa年тaгх年йбгвбпцüитб.年A年рöйиő年cпaриaзлцрaрáпa年биőрр年бицáоóпцбибмбр年збии年езрaрке年a年
cпőобкапцбоbб.

θέ ωe megfelelősцgi nвilatkozat
Mi, az: a : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Kijelentjük, hogy a termék(ek): Hose reel

Modell: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
géptípus(ok): From 00001 to 99999
A年йűпцaзе年иб“оáп年aц年БU-п年:年Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, 
HR8110)
Mбгвбиби(кбз)年a年рaглопцáглз年рöот‘кхбеbбк年йбгвлгaийaцлрр技年aиábbеaзbaк年пцбобмиő年рaкácпе年Iоáкхбитбз年зö-
vetelményeinek: „Gépek, berendezések“ 2006/42/EC (17/05/2006)
alkalmazható harmonizált szabvány(ok): : EN ISO 12100:2010
Kibocsátó neve és adatai : Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Hely, dátum: Saint Herblain 25/06/2015

A年йűпцaзе年иб“оáп年aц年БU-п.年Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ηέ Karbantartпsi utasítпsok 

FIGYELMEZTETÉS:
Пцбй‘ихе年п‘оüи‘п年тбпц‘ихб年áии年вбкк!年Mебиőрр年báойеихбк年йűтбибрбр年збцабкб年a年рöйиőалbлк:
年 -年Záожa年би年a年ибтбгő年срáкмóриáпáр.
 - Engedje ki a nyomást.
A年зaоbaкрaорáпр年‘п年a年жaт“рáпр年cпaз年пцaзбйbбо年т‘гбцдбре技年бобабре年cпбобaизaро‘пцбз年вбидaпцкáиáпáтaи.年Műпцaзе年
szolgáltatásokért vagy cserealkatrészekért forduljon a gyártóhoz vagy a márkaképviselethez. Legalább évente 
бгхпцбо年áр年збии年тецпгáике年a年рöйиőр技年a年оacпкеп年йбcдaкезáр年‘п年a年вaие年тaгх年йбккхбцбре年оöгц“р‘пр.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Minden jog fenntartva. A tartalom vagy annak egy részének illetéktelen felhasználása vagy másolása tilos. Ez különösen vonatkozik védjegyekre, mintaoltalomra, 
cеззпцáйлзоa年 ‘п年 оaжцлзоa.年 Cпaз年 жóтáдaгхлрр年 aизaро‘пцбзбр年 дaпцкáижлк!年 A年 жóтáдaгхлрр年 aизaро‘пцбз年 дaпцкáиaрábóи年 бобаő年 п‘оüи‘пбзоб年 тaгх年 üцбйцaтaолзоa年 кбй年
vonatkozik a Garancia vagy a Termékszavatosság.



SL
1. Tehnični poНatki
Naжтбčже年абилтке年цоačке年риaз : ................................. : 15 bar

Temperatura okolice : ................................. : -10 - +60 °C

2. Izjavljamo, da je izdelek (oziroma izdelki)
Ta izdelek je zasnovan za dovajanje zraka.
Uporaba v druge namene ni dovoljena. Samo za profesionalno uporabo.

3. σavoНila za montažo
•年Naжтбčжa年теģекa年цa年кaйбпрербт年жб年4年й年кaа年рибйе.年Iцbбоерб年кačек年йлкрaŀе技年мое年зaрбобй年пб年bлпрб年ецлгкеие年латбčкбй年
upogibanju cevi glede na odprtino za cev. Izberite ravno površino, na katero boste montirali kolut. Pazite, da 
boste uporabili ustrezne pritrdilne vijake in da jih boste dobro privili. Vsak vijak mora prenesti navorno silo vsaj 
900年N.年Мое年ецbеое年йбпрa年цa年йлкрaŀл年жб年робba年тбабре技年аa年иaдзл年ŀетижбкжпзл年алbл年злисрa年цa年cбт年пзоaжģaжл年збйезaиежб技年
йлčкл年сироaтежлиеčкл年пбтaкжб年ек年рлмилркл年пбтaкжб.

4. Povezava s cevovodom
Злиср年жб年робba年кa年cбтлтла年моезижсčере年иб年п年cбтжл年алиŀекб年кaжйaкж年1技0年й.年Cбт年моероаерб年кa年злиср年п年зabбипзейе年тбцйе年
(кепл年моеилŀбкб).年Мобтбоерб技年aие年cбт年мл年моезижсčерте年йлоаa年ке年мобмлгкжбкa年aие年препкжбкa.年Моба年моезижсčертежл年cбте年жб年
treba na cevovod namestiti zaporni ventil.

6. IZJAVA ES O SKLADNOSTI

Mi : : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Izjavljamo, da je izdelek (oziroma izdelki): Hose reel

Model: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
vrsta stroja (oziroma vrste): From 00001 to 99999
Izvor izdelka : Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, HR8110)
т年пзиaас年ц年цaдрбтaйе年аеобзрет年Птбрa年Бтолмб年л年моеbиеŀбтaкжс年цaзлклаaжб年аоŀaт年čиaкеc年гибаб年:年ಯпролжбтರ年2006/42/
EC (17/05/2006)
veljavnih harmoniziranih standardov: : EN ISO 12100:2010
Ime in funkcija izdajatelja : Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Kraj in datum: Saint Herblain 25/06/2015

Рбдкеčкa年зaорлрбзa年жб年кa年тлижл.年Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ηέ σavoНila za vzНrževanje 

OPOZORILO:
Tveganje osebne poškodbe! Pred vsakim posegom v kolut:
年 -年Iцзижсčерб年алтла年цоaзa.
 - sprostite tlak;
Тцаоŀбтaкжб年ек年млмоaтеиa年пйб年ецтбпре年иб年спмлплbижбкл年лпбbжб技年зе年йлоa年мое年рбй年смлоabижaре年иб年моепркб年кaалйбпркб年
абиб.年Obокерб年пб年кa年ецабилтaиca年aие年кaжbиеŀжбгa年мллbиaģčбкбгa年молаaжaиca技年čб年млробbсжбрб年кaптбр年л年рбдкеčкбй年
пботепс年aие年кaалйбпркб年абиб.年Cбт年技年йбдaкецбй年цaпзлзa年ек年прбкпзл年лцеолйa年пролмкл年йлкрaŀл年жб年робba年мобгибаaре年
vsaj enkrat letno.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Тпб年моaтеcб年моеаоŀaкб.年Тпaзa年кбмллbиaģčбкa年смлоaba年aие年злмеоaкжб年тпбbекб年aие年абиa年тпбbекб年прa年мобмлтбаaке.年Рл年пб年ģб年млпбbкл年кaкaģa年кa年рлтaокеģзб年цaģčеркб年
znamke, nazive modelov, številke delov in risbe. Uporabljajte samo odobrene nadomestne dele. Vsaka poškodba ali motnje v delovanju, ki so rezultat uporabe 
neodobrenih nadomestnih delov, niso krite z Garancijo



LT
1. Techniniai duomenys

Maзп.年аaоbекеп年лол年пиάгеп : ................................. : 15 bar

Aмиекзлп年рбймбоaрūоa : ................................. : -10 - +60 °C

2. Pareiškiame, kad gaminys(-iai)
Ģеп年гaйекхп年пзеорaп年лосе年ребзре.
Dоaсаŀеaйa年τоaкзτ年кaсалре年зебрлзебйп年резпиaйп.年Рез年молвбпелкaиеaй年кaсалжейсе.
3. Montavimo instrukcija
•年Dеаŀеaспеaп年йлкрaтейл年aсзģреп年теоģ年гоекаų年–年4年й.年Мaпеоекзерб年рлзτ年йлкрaтейл年būаą技年зaа年еģтбкгрсйάрб年мбокбихг年
аеабиел年ŀaоклп年иекзел年ребп年еģибеаейл年aкгa.年Оербе年йлкрслре年мaпеоекзерб年ихгų年мaтеоģеų.年σперезекзерб技年зaа年кaсалжaрб年рек-
зaйсп年ртеорекейл年тaоŀрсп年ео年зaа年жеб年ртеоре.年Тaŀрaе年рсое年еģиaезхре年йaŀеaспеaе年900年N年пąпūзлп年йлйбкрл年жάгą.年Обкзaкреп年
йлкрaтейл年тебрą技年обезеa年aрпеŀтбигре年τ年рaе技年зaа年ŀaоклп年рaокaтейл年иaезaп年гaие年псросймάре年аάи年cдбйекеų年йбаŀеaгų年ео年
премоеų年сироaтелибрекеų年пмекасиеų年bбе年зaоģčел年млтбезел.

4. Prijungimas prie vamzdyno sistemos
Моеб年тaйцахкл年пепрбйлп年обиά年рсое年būре年моежскгрa年рез年йaŀеaспеaе年1技0年й年еигел年ŀaокa.年Ŀaокą年моеб年оерάп年aроaйлп年ртеорек-
зерб年зabбиел年иaезезиеaеп年(злймибзрб年кάоa).年Мл年псжскгейл年мaрезоекзерб技年aо年ŀaокa年кбпспепсзспе年aоba年кбабвлойслрa.年
Моебģ年моежскгеaкр年ŀaокą技年тaйцахкл年пепрбйлжб年рсое年būре年τрaепхрa年сŀаaохйл年пзибкаά.

6. Eb atitikties deklaracija

Mes : : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Pareiškiame, kad gaminys(-iai): Hose reel

Modelis: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
mašinos tipas(-ai): From 00001 to 99999
Моласзрл年зеийά年:年Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, HR8110)
aререкзa年Бсолмлп年Рaохbлп年Dеобзрхтų年обезaиaтейсп年аάи年тaипрхbеų年кaоеų年τпрaрхйų技年пспежспеų年:年пс年ಱйaģеклйепಯ年
2006/42/EC (17/05/2006)
taikomi harmonizuoti standartai: : EN ISO 12100:2010
Iģаaтспел年aпйбкп年мaтaоаά年ео年мaобеглп年:年Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Vieta ir data: Saint Herblain 25/06/2015

Techninius duomenis galite. Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ηέ TeМhninơs priežiūros instrukМijos 

ĮSPƠJIεASμ
Псŀбеаейл年мaтлжсп!年Моебģ年моaаάаaйе年bбр年злзесп年аaоbсп年пс年оерб:
年 -年Iģжскзерб年лол年ребзейą.
年 -年Iģжскзерб年пиάгτ.
Р年бcдкекή年моебŀеūоą年ео年рaепхйл年аaоbсп年рсое年aриезре年рез年зтaиевезслре年аaоbслрлжaе技年кaсалаaйе年рез年лоегекaиеaп年aрпaогекбп年
аaиеп.年Jбе年обезеa年мaрaоейл年аάи年рбcдкекел年aмрaокaтейл年aоba年aрпaогекеų年аaиеų技年зобемзерάп年τ年гaйекрлжą年aоba年aорейеaспеą年
τгaиелрąжτ年мaоаaтάжą.年Bбкр年зaорą年йбрслпб年обезеa年aриезре年ŀaоклп技年обзбрл年йбcдaкецйл年ео年йлкрaтейл年aкр年пебклп年aо年исbų年
τрaепл年мaрезоą.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Теплп年рбепάп年пaсглйлп.年Bбр年злзп年кбрбепάрaп年рсоекел年aо年жл年аaиеų年кaсалжейaп年aоba年злмежaтейaп年хоa年аоaсаŀеaйaп.年Рaе年рaезлйa年мобзάп年ŀбкзиaйп技年йлабиеų年ремaйп技年аaиеų年
ксйбоеaйп年ео年мебģекеaйп.年Naсалзерб年рез年ибепрекaп年аaиеп.年Bбр年злзеa年ŀaиa年aо年роезреп年псзбирa年кaсалжaкр年кбибепрекaп年аaиеп技年кбмaабкгеaйa年мaгaи年гaоaкрежą年aо年aрпaзлйхbή年сŀ年
гaйекτ.



LV
1. TehniskƗ informƗМija
Maks. darba gaisa spiediens : ................................. : 15 bar

AмзΕорēжΕ年рбймбоaрūоa : ................................. : -10 - +60 °C

2. ϊeklarējam, ka šis (άie) izstrƗНƗjums (άi)
Ģеп年моласзрп年ео年мaобацēрп年гaепa年мaабтбе.
Cерa年иебрлģaкa年кaт年aр软aсрa.年Резaе年молвбпелкΕиaе年иебрлģaкaе.
3. UzstƗНƯšanas norƗНƯjumi
•年MaзпейΕиaеп年сцпрΕа。ģaкaп年aсгпрсйп年теоп年го。аaп年и。йбņa年ео年4年й.年Iцтēиебребп年рΕас年сцпрΕа。ģaкaп年тбеас技年иaе年мΕойēо。ге年
кбпaиебзрс年caсос软тaас年aрребc。bΕ年мобр年ецмиūабп年aртбое.年Iцтēиебребп年и。ацбкс年теопйс技年сц年зсоaп年сцпрΕа。р年тбирке.年МΕоиебcе-
кебребп技年зa年ребз年ецйaкрлрaп年мебйēолрaп年премоекΕжсйa年пзоūтбп年ск年зa年рΕп年ео年аолģaп.年Пзоūтēй年жΕbūр年мебтеизрΕй年aо年900年
N年гоебцбп年йлйбкрс年зΕ年йекейсйп.年Iцтēилребп年сцпрΕа。ģaкaп年тебрс技年жΕņбй年тēоΕ技年зΕ年caсос软тaаa年тбирņa年аaоbйūŀс年
тaо年ебрбзйēр年όейезΕиежaп年ск年пмēc。гп年UТ年тaе年пеирсйa年прaолжсйп.

4. Savienošana ar МauruļvaНu sistēmu
Тбиркеп年жΕмебтебкл年caсос软тaас年пепрēйaе技年ецйaкрлжлр年резaе年caсос软тaас年aо年йекейΕил年гaосйс年1技0年й.年Nлпремоекебр年caс-
ос软тaас年сц年тбирņa年baипрa年aо年премоекΕжсйa年пaерēй年(кaт年ебз软aсрaп年злймибзрΕcежΕ).年МΕоbaсаебр技年тaе年мēc年пaтебклģaкaп年
caсос软тaап年кaт年пaтежебп年тaе年клпребмрп.年Меойп年caсос软тaаa年мебтебклģaкaп年caсос软с年пепрēйaе年жΕbūр年aмо。злрaе年aо年
пиēгтбкреие.

θέ ATBIδSTƮBAS ϊEKδARƖωIJA
Mēп年:年:年CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Dбзиaоēжaй技年зa年ģеп年(-еб)年ецпроΕаΕжсйп年(-е):年Hose reel

Modelis: HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
Iбо。cбп年ремп年(-е): From 00001 to 99999
IцпроΕаΕжсйa年ецcбипйб年:年Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, 
HR8110)
Aрbеипр年Мaалйбп年Dеобзр。тс年моaп。bΕй年мaо年аaи。bтaипрс年иезсйс年мебйēолģaкс技年зaп年aрребcaп年сц年:年ಯйбдΕкепйебйರ年
2006/42/EC (17/05/2006)
ПмēзΕ年бплģaжaй年(-ебй)年пaпзaņлрaжaй年(-ебй)年прaкаaорaй年(-ебй)年:年: EN ISO 12100:2010
Мебрбеcēжa年тΕоап年ск年aйaрп年:年Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
Vieta un datums: Saint Herblain 25/06/2015

Tehniskais fails pieejams ES. Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ηέ Apkopes norƗНƯjumi 
BRƮϊIσƖJUεSμ
МaпрΕт年оепзп年гūр年ебтaеклжсйсп!年Меойп年жбbзΕаaп年аaоb。baп年сцпΕзģaкaп年aо年тбирке技年о。злжебребп年ģΕае:
年 -年Iцпиēацебр年гaепa年мaабте.
 - Izvadiet spiedienu.
Aмзлмб年ск年обйлкраaоbе年жΕтбеc年зтaиевеcēрaй年мбоплкΕиaй技年ецйaкрлжлр年резaе年лое）екΕиΕп年обцботбп年аa软aп.年Пaцекебребп年aо年
оaŀлрΕжс年тaе年пбт年рстΕзл年меиктaолрл年ецмиaр。рΕжс技年иaе年пaņбйрс年злкпсирΕcежс年мaо年рбдкепзл年aмзлме年тaе年жa年жсйп年кбмеб-
cебģaйaп年обцботбп年аa软aп.年Т年епйaц年тебкобец年гaаΕ年жΕтбеc年мΕоbaсаб年aрребc。bΕ年сц年caсос软тaас技年пмоūаоaрa年йбдΕкепйс年
ск年сцпрΕа。ģaкс年сц年пебкaп年тaе年гоебпребй.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Тепaп年ребп。baп年aецпaогΕрaп.年Пaрсоa年тaе年жбbзсоaп年рΕ年аa软aп年кбaр软aсрa年иебрлģaкa年тaе年злмēģaкa年ео年aециебгрa.年、мaģе年рaп年aрребcaп年сц年реоацкебc。baп年ц。йēй技年йлаб软с年клпaсзсйебй技年
абрa软с年 ксйсоебй年 ск年 оaпēжсйебй.年 Иебрлжебр年 резaе年 aмпремоекΕрaп年 абрa软aп.年 Jбbзсое年 bлжΕжсйе年 тaе年 аепвскзcежaп技年 зaп年 оaасģебп年 кбaмпремоекΕрс年 абрa软с年 иебрлģaкaп年 обцсирΕрΕ技年
neattiecas uz Garantiju vai Produkta



ZH
1. 㔏术㟿据
最大气压 : ................................. : 15 bar

操作温度 : ................................. : -10 - +60 °C

2. 声明，本产品
本品设计用于供给空气ᇭ
不得用于其它用途ᇭ仅供专业人员使用ᇭ
3. 安装说明
•年最大安装高度可距离地面4米ᇭ年选择卷盘安装位置，避免懾管出卷盘⚝过分弯曲ᇭ年选择一个水㄂面安装卷盘ᇭ年
确保使用适当的固定螺栓并将其上紧ᇭ年该螺栓必须能够㔎受咂少900牛米᧤Nй᧥的扭年力ᇭ年在选择安装位置时，
应注意懾管的使用寿命会受年到化学品及强烈紫外线照射或热源辐射的影响ᇭ

4. 连接到管道系统
该卷盘只能通过入口管连接到管道系统，最小1.0年米ᇭ年用扎带᧤不提供᧥将懾管固定在卷盘支架上ᇭ年连接⚝应检
查确保懾管没有扭曲或紧绷情况ᇭ年连接懾管之前应在管道系统上安装一个截止阀ᇭ

6. 一咃性声明
我们:年:年CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.  1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
声明，本产品:年Hose reel

型号:年HR8108 HR8110 HR8208 HR8210  HR8113 HR9110 HR9113 HR9213
机器类型: From 00001 to 99999
产品原产地年:年Italy (HR8208, HR8210,  HR8113, HR9110, HR9113, HR9213) / China (HR8108, HR8110)
符合会员⦌立法会议ಯ决定ರ的相关要求:ಯ机械ರ年2006/42/EC (17/05/2006)
适用协调标准:年: EN ISO 12100:2010
发行者姓⚜和职务年:年Nicolas LEBRETON (R&D Manager)
地点和日期:年Saint Herblain 25/06/2015

㔏术参㟿资料可以从БU总部获得.年Chicago Pneumatic Tool Co. LLC CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

5. 维护说明 

警告:
人身伤害的危险！年在卷盘上进行任何操作之前：
年 -年关闭供气ᇭ
年 -年释放压力
必须由合格人员执行维护和修理工作，只得使用年原厂配件ᇭ年如需㔏术服务咨询或零备件，请联系制造商或您年附
近的授权经销商ᇭ年应咂少每㄃一次检查懾管ᇬ棘懽机构和墙壁/天花年板上的安装ᇭ

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
保留所有权利ᇭ未经授权，禁止对本文内容或当中任何部分进行使用或复制ᇭ本规定尤其适用于商标ᇬ型号⚜称ᇬ部件号和⦍纸ᇭ只能使用经过授权的部件ᇭ因
使用未授权部件而年导咃的任何损失或机能失常不受产品保证或产品义务的保障ᇭ







DO NOT DISCARD 
- GIVE TO USER

FFF
Con el  n de reducir el riesgo de lesión, 
toda persona que utilice, instale, repare, 
mantenga, cambie accesorios o trabaje cerca 
de esta herramienta debe leer y comprender 
estas instrucciones antes de llevar a cabo 
cualquiera de las tareas antes mencionadas.

Espoñol (Spanish)
ES

ADVERTENCIA

FFF
Pour réduire les risques d’accidents, il est 

impératif que toute personne qui utilise, 

installe ou répare cet outil, qui change des 

accessoires ou travaille à proximité lise 

attentivement ces instructions au préalable.

Français (French)
FR

ATTENTION

FFF
Per diminuire il rischio di eventuali danni  sici, è 
necessario che chiunque si appresti ad utilizzare, 
installare, riparare, eseguire la manutenzione o la 
sostituzione di accessori o che semplicemente lavori 
nelle strette vicinanze dell’utensile per tagliare legga e 
capisca tutti i punti di queste istruzioni.

Italiano (Italian)
IT

ATTENZIONE

FFF
För att minska risken för skador måste 
alla som använder, installerar, reparerar, 
underhåller och ändrar tillbehör på, eller 
arbetar nära, detta verktyg ha läst och förstått 
dessa anvisningar innan sådana uppgifter 
utförs.

Svenska (Sаedish)
SV

VARNING

FFF
Um die Gefahr einer Verletzung so gering 
wie möglich zu halten, haben Personen, die 
dieses Werkzeug gebrauchen, installieren, 
reparieren, warten, Zubehör austauschen oder 
sich in der Nähe des Werkzeugs aufhalten, die 
folgenden Anweisungen zu beachten:

Deutsch (German)
DE

VORSICHT

FFF
No sentido de reduzir o perigo de acidentes 
pessoais, todas as pessoas que utilizarem, 
repararem,  zerem a revisão, trocarem acessórios 
ou trabalharem perto desta ferramenta, devem ler 
e compreender estas instruções antes de executar 
qualquer trabalho acima referido.

Português (Portuguese)
PT

AVISO

FFF
For å redusere risiko for skade skal enhver 
som bruker, installerer, reparerer, utfører 
vedlikehold eller skifter tilbehør på, eller som 
arbeider i nærheten av dette verktøyet, lese 
og forstå disse anvisningene før oppgavene 
utføres.

Norsk (Noreаegian)
NN

ADVARSEL

FFF
Om de kans op verwondingen zo klein 
mogelijk te maken, dient iedereen die dit 
gereedschap gebruikt, installeert, repareert, 
onderhoudt, onderdelen ervan vervangt of in 
de buurt ervan werkt deze instructies goed te 
lezen.

Nederlands (Dutch)
NL

WAARSCHUWING

FFF
For at reducere risikoen for personskade 
skal enhver, der bruger, installerer, reparerer, 
vedligeholder, skifter tilbehør på eller arbejder 
nær dette værktøj, læse disse instrukser 
grundigt, før sådant arbejde udføres.

Dansk (Danish)
DA

ADVARSEL

FFF
Ennen työkalun käyttöä, asennusta, 
korjausta, huoltoa, tarvikkeiden vaihtoa 
tai työkalun lähistöllä työskentelyä on 
tapaturmien välttämiseksi perehdyttävä 
näihin ohjeisiin.

Suomi (Finnish)
FI

VAROITUS

FFF
Дɥɹ ɫɧɢɠɟɧɢɹ ɪɢɫɤɚ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɬɪɚɜɦɵ ɜɫɹɤɢɣ, 
ɤɬɨ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ, ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬ, ɪɟɦɨɧɬɢɪɭɟɬ, 
ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɟɬ, ɡɚɦɟɧɹɟɬ ɩɪɢɫɩɨɫɨɛɥɟɧɢɹ ɧɚ 
ɞɚɧɧɨɦ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɟ ɢɥɢ ɪɚɛɨɬɚɟɬ ɜɛɥɢɡɢ 
ɧɟɝɨ ɞɨɥɠɟɧ ɩɪɨɱɟɫɬɶ ɢ ɩɨɧɹɬɶ ɧɚɫɬɨɹɳɢɟ 
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɞɨ ɧɚɱɚɥɚ ɥɸɛɨɣ ɢɡ ɩɟɪɟɱɢɫɥɟɧɧɵɯ 
ɡɞɟɫɶ ɪɚɛɨɬ.

Руɫɫɤɢɣ (Russian)
RU ǽǾǳǲУǽǾǳǴǲǳНИǳ

FFF
 (Chinese)

ZH

FFF
ΓȚα ĲȘ ȝİȓωıȘ Ĳου țȚȞįȪȞου ĲȡαυȝαĲȚıȝοȪ, 
οποȚοıįȒποĲİ χȡȘıȚȝοποȚİȓ, İȖțαșȚıĲȐ, 
İπȚıțİυȐȗİȚ, ıυȞĲȘȡİȓ, αȜȜȐȗİȚ παȡİȜțȩȝİȞα, 
Ȓ İȡȖȐȗİĲαȚ țοȞĲȐ ıİ αυĲȩ Ĳο İȡȖαȜİȓο, πȡȑπİȚ 
Ȟα įȚαȕȐıİȚ țαȚ țαĲαȞοȒıİȚ αυĲȑȢ ĲȚȢ οįȘȖȓİȢ 
πȡȚȞ İțĲİȜȑıİȚ οποȚαįȒποĲİ ĲȑĲοȚα İȡȖαıȓα.

εȜȜηνȚțά (Greek)
EL ƲƳƱƧΙƦƱƲƱΙΗΣΗ



DO NOT DISCARD 
- GIVE TO USER

FFF
A sérülés kockázatának csökkentése érdekében 
a szerszámot használó, szerelő, javító, 
karbantartó, tartozékát cserélő vagy a szerszám 
közelében dolgozó minden személynek az adott 
munkaművelet elvégzése előtt el kell olvasnia és 
tudomásul kell vennie ezeket az utasításokat.

magyar (Hungarian)
HV

FIGYELEM

FFF
Lai samazinātu ievainojuma risku, visiem, 
kas lieto, uzstāda, labo, apkopj, maina 
piederumus, vai strādā šī darbarīka 
tuvumā, pirms šo darbu sākšanas jāizlasa 
un jāizprot šie norādījumi.

latviešu (Latvian)
LV

BĪDINĀJUMS

FFF
Aby ograniczyć ryzyko wypadku, wszystkie 
osoby używające, instalujące, reperujące, 
konserwujące. zmieniające akcesoria lub 
pracujące w pobliżu tych narzędzi muszą 
przeczytać i zrozumieć niniejszą instrukcje 
przed wykonywaniem tych zadań.

polski (Polish)
PL

OSTRZEŻENIE

FFF
Pro snъženъ riгika poranění si musí všechny 
osobв použъvajъcъ, instalujъcъ, opravujъcъ nebo 
provádějъcъ údržbu stroje, provпdějící výměnu 
doplňků nebo pracující blízko tohoto stroje 
přečíst tyto instrukce a porozumět jim před 
tъm, než budou provпdět tento úkol.

čeština (Czech)
CS

VAROVÁNÍ

FFF
σa гnъženie riгika гranenia, všetkв osobв, 
ktorц použъvajú, inštalujú, opravujú, vвmieňajú 
príslušenstvo alebo pracujú v blízkosti tohto 
nástroja, si musia prečítať a pochopiť tieto 
pokвnв predtým, než vвkonajú akúkoľvek 
takúto úlohu.

slovenčina (Slovak)
SK

VAROVANIE

FFF
Da bi zmanjšali nevarnost poškodb, mora 
vsakdo, ki bo uporabljal, nameščal, popravljal, 
vгdrževal, menjal dodatno opremo na, ali delal 
v bližini tega orodja, prebrati in raгumeti ta 
navodila, preden začne opravljati katerokoli 
od navedenih dejanj.

slovenščina (Slovenian)
SL

OPOZORILO

FFF
Kad sumažintumėte susižalojimo pavojų, 
kiekvienas naudojantis, montuojantis, taisan-
tis, prižiūrintis, keičiantis priedus arba dirban-
tis šalia prietaiso asmuo turi perskaityti ir su-
prasti šias instrukcijas prieš atlikdamas kurią 
nors iš šių užduočių.

lietuvių (Lithuanian)
LT ĮSPĖJIMAS

FFF
 (Japanese)

JA

FFF
Зɚ ɞɚ ɫɟ ɧɚɦɚɥɢ ɪɢɫɤɴɬ ɨɬ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ, 
ɜɫɟɤɢ ɤɨɣɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚ, ɢɧɫɬɚɥɢɪɚ, ɩɨɩɪɚɜɹ, 
ɩɨɞɞɴɪɠɚ, ɫɦɟɧɹ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɢɥɢ ɪɚɛɨɬɢ 
ɜ ɛɥɢɡɨɫɬ ɞɨ ɬɨɡɢ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ 
ɩɪɨɱɟɬɟ ɢ ɪɚɡɛɟɪɟ ɬɟɡɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɪɟɞɢ ɞɚ 
ɢɡɩɴɥɧɢ ɧɹɤɨɹ ɨɬ ɬɟɡɢ ɡɚɞɚɱɢ.

ɛъɥгɚɪɫɤɢ (Bulgarian)
BG ǽǾǳǲУǽǾǳǴǲǳНИǳ

FFF
Radi smanjenja rizika od ozljeda, svi koji 
koriste, instaliraju, servisiraju, održavaju, 
mjenjaju dodatnu opremu ili rade u blizini 
ovog alata moraju pročitati i razumjeti ove 
instrukcije prije obavljanja svakog takvog 
zadatka.

Hrvatski (Croatian)
HR

UPOZORENJE

FFF
Мбкрос年 a年 обасcб年 оепcси年 аб年 тΗрΗйaоб技年 рлţе年 cбе年
caоб年 среиецбaцΗ技年 екпрaибaцΗ技年 обмaоΗ技年 ”кробţек技年 ”к-
илcсебпc年 accбплоее年 пaс年 исcобaцΗ年 иȃкгΗ年 acбaпрΗ年
скбaирΗ年робbсеб年пΗ年cербaпcΗ年ġе年пΗ年”кţбибaгΗ年acбпрб年
екпросcţеске年”кaекрб年аб年a年бвбcрсa年лоеcaоб年аек年acбпрб年
лмбоaţее.

limba (Romanian)
RO

AVERTIZARE

FFF
Yaralanma riskini azaltmak için, bu aleti kul-
lanan, kurulumunu, tamirini, bakmn yapan, 
aksesuarlarn değiştiren ya da yaknnda 
çalşan herkesin, söz konusu bu tür işleri yap-
madan önce bu talimatlar okumuş ve anlamş 
olmas gerekmektedir.

Türkçe (Turkish)
TR

UYARI

FFF
상해의 위험을 감ࣗ시키려면, 이 공ҳ를 사용, 
설치, 수리, 보수유지 하거나 그 부ࣘ장치를 
교체하거나 근처에서 작업하는 모든 사람들이 
작업을 수행하기 전에 이 설명서를 읽고 이해
해야 합니다.

한Ҵ어 (Korean)
KO 경고



FFF

ő
ő

ű ő

magyar (Hungarian)

FFF
ā

ā
ā ā ī ī

ā ā ā
ā ā ī

latviešu (Latvian)
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FFF
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polski (Polish)
Ż

FFF
Pro snъženъ riгika poraně
osobв použъvajъcъ, instalujъcъ, opravujъcъ nebo 

ějъcъ údržbu stroje, provпdě ě
ň ů

ř č ě ř
tъm, než budou provпdě

čeština (Czech)

FFF
σa гnъženie riгika гranenia, všetkв osobв, 
ktorц použъvajú, inštalujú, opravujú, vвmieň

č ť ť
pokвnв predtým, než vвkonajú akúkoľ

slovenčina (Slovak)

FFF

č
vгdrževal, menjal dodatno opremo na, ali delal 
v bližini tega orodja, prebrati in raгumeti ta 

č

slovenščina (Slovenian)

FFF
Kad sumažintumėte susižalojimo pavojų

tis, prižiū č

ą
ų užduoč ų

lietuvių (Lithuanian)
Į Ė

FFF
 (Japanese)

FFF
Зɚ ɞɚ ɫɟ ɧɚɦɚɥɢ ɪɢɫɤɴɬ ɨɬ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ
ɜɫɟɤɢ ɤɨɣɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚ ɩɨɩɪɚɜɹ
ɩɨɞɞɴɪɠɚ ɫɦɟɧɹ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɢɥɢ ɪɚɛɨɬɢ
ɜ ɛɥɢɡɨɫɬ ɞɨ ɬɨɡɢ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ
ɩɪɨɱɟɬɟ ɢ ɪɚɡɛɟɪɟ ɬɟɡɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɪɟɞɢ ɞɚ
ɢɡɩɴɥɧɢ ɧɹɤɨɹ ɨɬ ɬɟɡɢ ɡɚɞɚɱɢ

ɛъɥгɚɪɫɤɢ (Bulgarian)
ǽǾǳǲУǽǾǳǴǲǳНИǳ

FFF

koriste, instaliraju, servisiraju, održavaju, 

č

Hrvatski (Croatian)

FFF
Мбкрос年 a年 обасcб年 оепcси年 аб年 тΗрΗйaоб技年 рлţе年 cбе年
caоб年 среиецбaцΗ技年 екпрaибaцΗ技年 обмaоΗ技年 ”кробţек技年 ”к-
илcсебпc年 accбплоее年 пaс年 исcобaцΗ年 иȃкгΗ年 acбaпрΗ年
скбaирΗ年робbсеб年пΗ年cербaпcΗ年ġе年пΗ年”кţбибaгΗ年acбпрб年
екпросcţеске年”кaекрб年аб年a年бвбcрсa年лоеcaоб年аек年acбпрб年
лмбоaţее.

limba (Romanian)

FFF
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Türkçe (Turkish)

FFF
상해의 위험을 감ࣗ시키려면, 이 공ҳ를 사용, 
설치, 수리, 보수유지 하거나 그 부ࣘ장치를 
교체하거나 근처에서 작업하는 모든 사람들이 
작업을 수행하기 전에 이 설명서를 읽고 이해
해야 합니다.

한Ҵ어 (Korean)
경고

WWW.CP.COM


	Page vierge
	Page vierge

